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Глава Ингушетии 
Юнус-Бек Евкуров встретился 

с представителями управления 
внутренней политики 

администрации президента 
Российской Федерации

Глава Ингушетии Юнус-Бек Евкуров встретился с заместителем начальника управ-
ления внутренней политики администрации президента России Игорем Удовиченко и 
главным советником управления внутренней политики Ярославом Замычкиным. Во 
встрече также принимали участие председатель Народного Собрания Махмуд Сакалов, 
вице-премьеры Бекхан Оздоев, Бейал Евлоев, Раиса Дидигова и Мухарбек Мизиев. 

И.Удовиченко отметил, что управление внутренней политики администрации президента 
России готово всячески поддерживать своих коллег из Ингушетии. Тесное сотрудничество 
позволит сделать работу республиканских органов власти более результативной. 

Участникам совещания был представлен новый куратор Республики Ингушетия Я. Замыч-
кин, который будет заниматься вопросами взаимодействия властных структур Ингушетии, 
Чеченской Республики и Северной Осетии-Алания на региональном и федеральном уров-
нях. 

Юнус-Бек Евкуров в продолжение темы отметил, что приезд высоких гостей говорит о том, 
что федеральный центр готов оказать любую помощь в решении социально-экономических 
проблем региона. Назначение же единого куратора для трех соседствующих республик Гла-
ва расценил как еще одну возможность оперативного и эффективного взаимодействия между 
субъектами. Он поблагодарил И.Удовиченко и Я. Замычкина за визит и выразил надежду на 
плодотворное взаимодействие. 
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Делегацию Республики 
Ингушетия возглавляла 
министр культуры РИ Ма-
рет Газдиева. 

В состав делегации вхо-
дили начальник отдела 
искусств министерства 
культуры РИ М.Котиева, 
д.и.н., зам.министра (Мин-
нац РИ) З.Дзарахова, со-
трудники музея изобра-
зительных искусств РИ 
А.Евлоева и А.Алмазова, 
художник, мастер-
стеклодув  З.Батаев, го-
сударственный ансамбль 
народного танца «Ингуше-
тия», народный артист РИ 
А.Эсмурзиев и др.

Марет Газдиева приняла 
участие в заседании коорди-
национного совета по куль-
туре и искусству ассоциации 
«Юг», где собирались пред-
ставители министерства 
культуры РФ, руководители 
органов исполнительной 
власти в сфере культуры 
ЮФО и СКФО. Координа-
ционный совет собирается 
ежегодно в дни проведения 
фестиваля и обсуждает ор-
ганизационные вопросы ра-
боты фестиваля. 

В работе пресс-
конференции с участием 
министра культуры Астра-
ханской области, руково-
дителями творческих де-
легаций приняла участие 
зам.министра (миннац РИ) 
З.Дзарахова. В ходе пресс-
конференции прозвучали 
вопросы по истории возник-
новения фестиваля, его гео-
графии, традициям. 

Н а у ч н о - п р а к т и ч е с к а я 
конференция «Историко-
культурное и межэтническое 
единство России» прошла 8 
октября. Работа конферен-
ции длилась до 17 часов. 
Первая часть конференции 

прошла в здании Астра-
ханского Кремля, вторая 
часть конференции прошла 
в здании астраханской кон-
серватории. Из Ингушетии 
в её работе приняла уча-

стие З.Дзарахова с докла-
дом на тему: «Культурно-
историческое наследие, как 
фактор сближения народов 
Кавказа».  

Сотрудники государ-
ственного музея изобра-
зительных искусств подго-
товили выставку изделий 
декоративно-прикладного 
искусства и фотовыставку 
«Мир Кавказа». Экспонаты 
музея вызвали живой инте-
рес у многочисленных зри-
телей г.Астрахани.    

Заключительным аккор-
дом XIV-го фестиваля ма-
стеров искусств Южного и 
Северокавказского округов 
«Мир Кавказа» стал яркий, 
праздничный гала-концерт, 

который проходил в здании  
астраханского спортивно-
зрелищного комплекса 
«Звёздный». 

Гала-концерт торжествен-
но открыли директор де-
партамента генерального 
секретариата минкультуры 
РФ Юрий Шубин и губерна-
тор Астраханской области 
Александр Жилкин. Юрий 
Шубин назвал гостеприим-
ную Астраханскую область 
«уникальной территорией 
общения» и поблагодарил 
губернатора Астраханской 
области за поддержку ме-
роприятия и  зачитал при-
ветствие министра культуры 
РФ Александра Авдеева в 
адрес участников и гостей 
фестиваля «Мир Кавказа». 

Затем профессиональные 
коллективы Юга России по-
казали своё мастерство 
перед пятитысячной ауди-
торией зала «Звёздный». С 
восторгом приняли зрители 
выступление Ингушского 
государственного ансамбля 
«Ингушетия», государствен-
ного ансамбля танца Респу-
блики Калмыкия «Тюльпан», 
государственного эстрадно-
симфонического оркестра 
Республики Дагестан, госу-

дарственного фольклорно-
этнографического ансамбля 
танца «Балкария», театра-
студии народной и эстрадной 
песни им. Г.Пономаренко, 
ансамбля казачьей песни 
«Криница» и др. 

Следует отметить, что 
представители ингушской 
диаспоры, во главе с руково-
дителем постоянного пред-
ставительства Республики 
Ингушетия в Астраханской 
области В.Мержоевым, 
представителями ингушской 
диаспоры М.Богатырёвым, 
А.Зязиковым, Х.Боковым, 
М.Нальгиевым и др., встре-
тившие своих земляков у 
границ Астрахани, проявили 
особое радушие и заботу о 
своих соотечественниках в 
эти дни. Значительное чис-
ло ингушей-астраханцев и 
студентов, обучающихся в 
вузах Астраханской области, 
были на гала-концерте. 

В завершающий день фе-
стиваля, 9 октября, творче-
ские коллективы выступали 

с концертами в сельских 
районах Астраханской обла-
сти. Концерт государствен-
ного ансамбля «Ингушетия» 
в Лиманском районе удался 
на славу. Заполненный зал 
очень тепло принял творче-
ский коллектив из Ингуше-
тии. Всем понравился ритм 
танцев, песни в исполне-
нии артистов. Полтора часа 
прошли на одном дыхании. 
И снова в Лиманский район 

поддержать своих земляков 
приехали представители ин-
гушской и чеченской диаспор 
из Астраханской области. 

По окончании концерта со 
словами благодарности вы-
ступили зам. главы админи-
страции Лиманского района 
Г.Сапахова и начальник от-
дела культуры О.Гусекова. 
В свою очередь, руководи-
тели постпредства Ингуш-
ской и Чеченской Республик 
поблагодарили администра-
цию Лиманского района за 
тёплый приём. 

После завершения кон-
церта гостей ждали щедро 
накрытые столы, органи-
зованные руководителем 
отделения «Вайнах» в Ли-
мане  К.Хусатновым в кафе 
«Калмыцкая кухня». Обме-
нявшись памятными подар-
ками и богатым угощением, 
хозяева проводили гостей, 
желая процветания и ще-
дрости ингушской земле!

Надо отметить, что ми-
нистерство культуры РИ 
приняло участие в работе 
форума «Мир Кавказа» на 
высшем уровне. «Проведе-
ние ежегодного фестиваля 
мастеров искусств  «Мир 
Кавказа» является ярким,  
красочным  событием,  кото-
рое способствует  развитию 
творческих связей  деятелей 

культуры, представленных в 
рамках форума регионов,  и 
что очень важно,   активно 
содействует  укреплению  
дружбы и  взаимопонимания 
между  народами  Северно-
го Кавказа и Юга России», 
- сказала министр культуры 
РИ М.Газдиева, отмечая 
значимость форума «Мир 
Кавказа». 

З.ТаГИРова 

Случалось и так, что в 
укромных местах люди на-
тыкались на останки погиб-
ших воинов и испытывали 
горькое ощущение при-
косновения к войне 1941- 
1945 гг. Но горше всего было 
при посещении братских мо-
гил защитников Малгобека. 
Мы всегда помним имена 
тех, кто остался в живых и 
приезжал в 70-80-ые годы в 
наш город на традиционные 
встречи с однополчанами. 
Они приезжали поклониться 
дорогим их сердцам памят-
ным героическим местам.

Малгобекчане с теплотой 
и радушием встречали своих 
дорогих гостей - ветеранов, 
защищавших их город, а так-
же родственников погибших 
здесь воинов.

Память о тех, кто остался 
лежать в малгобекской зем-
ле навсегда останется в на-
ших сердцах. Такие встречи 
и посещения для малгобек-
чан стали доброй традици-
ей.

В канун празднования 
4-ой годовщины присвое-
ния г.Малгобеку высоко-
го звания «Город воинской 
славы» наш город посетили 
гости: М. Д. Даутов - пред-
седатель совета ветеранов 
п. Кизляр Моздокского райо-
на РСО - Алания, руково-
дитель поискового отряда; 
А. Л. Толмачёва - старший 
научный сотрудник Моздок-
ского музея краеведения;  
И. Д. Сарахман - замести-
тель директора МБОУ СОШ 
№8 г.Моздока, руководитель 
отряда «Поиск».

Впервые в наш город при-
ехала А. А. Шишкина - млад-
ший научный сотрудник, кан-
дидат биологических наук из 
г. Москвы. Цель ее приезда 

- найти могилу дедушки - 
участника ВОВ. Более 60 
лет родственники погибшего 
в 1942 году искали место его 
захоронения. Поисковой ра-
ботой занимался отряд «По-
иск» СОШ №8 г.Моздока.

Максимушкин Дмитрий 
Егорович - защитник Мал-
гобека, сержант 62 ОМС 
бригады погиб в сентябре  
в 1942 г. при обороне 
г.Малгобека и захоронен в 
братской могиле №1 в город-
ском парке культуры и отды-
ха, где покоятся навечно те, 
кто ушел в бессмертие.

Прибывших гостей при-
ветствовали представители 
администрации г.Малгобека, 
члены совета афганцев, 
руководство музея боевой 
и трудовой славы и парка 
г.Малгобека. В ходе посе-
щения памятных мест гости 
возложили цветы у мемориа-
ла «Слава».

Особенное волнение и го-
речь встречи испытывала 
при этом посещении А. А. 
Шишкина, ведь она приеха-
ла сюда, чтобы поклонить-
ся праху своего дедушки и 
взять горсть земли с брат-
ской могилы.

Необходимо отметить, что 
она привезла живые цветы 
из Москвы и возложила их к 
останкам дедушки. Она впер-
вые была там, где сражался 
и погиб ее дед. Шишкина уви-
дела на гранитной плите имя 
близкого человека, заплака-
ла и долго не могла отойти 
от слез. Когда ее успокоили, 
она не смогла удержаться от 
слов благодарности за со-
хранение памяти ее дедушки. 
Шишкина отметила, что она 
поражена таким вниманием 
к останкам погибших воинов 
со стороны малгобекчан. Ин-

гушетию она нашла как край 
добрых людей, как краси-
вую землю, как республику, 
где свежа память о былых 
битвах и нетленных по сво-
ей значимости героических 
свершениях. Горсть малго-
бекской земли она увезла на 
Родину и будет ее хранить 
в честь своего деда. Почти 
через 70 лет после гибели 
Дмитрия Егоровича Макси-
мушкина ее внучка нашла 
точное место захоронения 
защитника Родины и произ-
несла слова любви родному 
и близкому человеку, чьи 
останки бережно сохранены 
малгобекчанами. Свою леп-
ту в это дело внесли заме-
ститель главы Малгобекской 
городской администрации  
А. Додов, жительница г. Мал-
гобека Р. Бокова. 

Шишкина обещала, что 
они и другие оставшиеся 
родственники Максимушки-
на приедут сюда в следую-
щем году.

Гости также посетили му-
зей боевой и трудовой сла-
вы г.Малгобека. Они ознако-
мились с историей города, с 
летописью трудовых и бое-
вых подвигов города нефтя-
ников. От имени руководства 
г.Моздока были вручены су-
вениры музею боевой и тру-
довой славы г.Малгобеку.

Завершилась поездка го-
стей посещением городского 
сквера Славы и возложени-
ем цветов к памятнику по-
гибших малгобекчан.

Гости выразили свою 
признательность и благо-
дарность администрации 
г.Малгобека и работникам 
городского музея за хоро-
шую встречу и внимание.

М. КаРТоев

Региональные 
отделения 

политических партий 
Ингушетии подписали 

соглашение 
о проведении честных 

выборов

Делегация из Ингушетии приняла 
участие в фестивале 

«Мир Кавказа» в г.Астрахани Горсть земли с братской 
могилы

 «Малый бизнес – основа 
поступательного развития 
государства. Для нашей 
республики это тем более 
актуально. Внимание к ста-
новлению предпринима-
тельства в Ингушетии обу-
словлено, прежде всего, 
тем, что создадутся допол-
нительные рабочие места, 
молодежь будет занята и 
нацелена на созидание. У 
нас немало активных лю-
дей, которым нужна под-
держка на первоначальном 
этапе. Свою задачу прави-
тельство и видит в том, 
чтобы оказать содействие 
инициативным, предпри-
имчивым гражданам», 
- сказал в интервью жур-
налистам председатель 
правительства Ингушетии 
Муса Чилиев, касаясь темы 
развития малого и средне-
го предпринимательства.  

Известно, что «лицо» лю-
бого развитого государства 
определяют нефтяные и га-
зообразующие предприятия, 
а наличие крупного капита-
ла оказывает существен-
ное воздействие на уровень 
научно-технического потен-
циала и производственных 
мощностей, однако не ме-
нее важной составляющей 
развитой рыночной системы 
является малое предпри-
нимательство. Ведь именно 
за счет этой формы бизнеса 
живут многие государства. 
Привести в пример хотя бы 
социалистическую державу с 
коммунистическим прошлым, 
которая благодаря экономи-
ческой реформе, невзирая 
на культурные и социалисти-
ческие революции стала раз-
витой страной. 

Можно таким же испро-
бованным методом внести 

другую ретроспективу - раз-
витие предпринимательской 
среды в Италии. Прежде чем 
гиганты-агрегаты на швей-
ных предприятиях выпустили 
конвейером верхнюю одеж-
ду, ее шили в частном поряд-
ке в небольших цехах. Что 
же касается ингушского ге-
нетического наследия, то это 
и вовсе секрет полишинеля. 
Наследие базировалось на 
традиционных народных ре-
меслах, земледелии и раз-
ведении крупного рогатого 
скота. Именно эти направле-
ния необходимо возродить с 
помощью финансовой под-
держки государства. 

Схема развития среднего 
и малого предприниматель-
ства в Ингушетии проста, 
как и все гениальное. Пред-
ставляя собой наиболее 
гибкую, динамичную и мас-
совую форму организации 
предприятий, в этом секторе 
создается и находится в обо-
роте основная масса нацио-
нальных ресурсов, которые 
являются питательной сре-
дой развития экономики лю-
бого региона.

Гражданам предлагаются 
хорошие условия для реа-
лизации собственного дела, 
обеспечения доходной части 
в бюджет, а после и увеличе-
ния рабочих мест. Это позво-
лит развивать конкуренцию, 
повышать экспортный потен-
циал и использовать мест-
ные сырьевые ресурсы. 

Министерством экономики 
и промышленности Ингуше-
тии выделяются на эти цели 
субсидии, а правительство 
выступает кредитом дове-
рия в доведении средств до 
адресата и их рациональ-
ного использования. Эта 
программа по выдаче суб-
сидий (грантов) начинаю-

щим предпринимателям, в 
целях возмещения затрат 
на организацию собственно-
го дела, дала толчок сотням 
инициатив наших граждан. 
На сайте правительства уже 
размещалась информация 
о лицах, желавших заняться 
собственным бизнесом. Эта 
открытость направлена на 
то, чтобы бороться с «липо-
выми делами».  

Только реальные биз-
несмены сумеют получить 
материальный капитал и 
направить его в нужное 
предпринимательское рус-
ло. Такой рычаг воздействия 
на бизнесменов подкреплен 
созданием рабочей группы, 
которая поможет желающим 
заняться бизнесом в подго-
товке пакета документов и 
верстке бизнес-плана. 

По поручению Главы ре-
спублики создана межведом-
ственная комиссия, которая 
выявляет юридические и 
технические основания для 
выдачи субсидий. Носил ли 
отбор выборочный харак-
тер, насколько эффективной 
была проведенная провер-
ка, на основании которой 
набранные бизнес-проекты 
прошли тест на «профпри-
годность» - на это и будет 
направлена работа комис-
сии, в состав которой вошли 
сотрудники государствен-
ных и правоохранительных 
структур.  

При такой существенной 
поддержке малого бизнеса 
со стороны руководства и со-
ответствующих организаций 
данный сектор экономики по-
лучит развитие, что приведет 
к снижению числа безработ-
ных и повышению налоговых 
отчислений в бюджет.

Соб. инф.

Председатель Избира-
тельной комиссии Респу-
блики Ингушетия Мусса 
Евлоев встретился с руко-
водителями шести отделе-
ний политических партий, 
зарегистрированных на 
территории республики. 
Представители Ингуш-
ского отделения полити-
ческой партии «Яблоко» 
были приглашены, но не 
приняли участия в совеща-
нии. В ходе встречи Мусса 
Евлоев призвал партий-
цев к совместной работе 
и предложил участникам 
встречи заключить согла-
шение о проведении чест-
ных выборов. 

В рамках соглашения, по 
словам председателя, сто-
роны обязуются всесторон-
не содействовать сохране-
нию и развитию основных 
гарантий избирательных 
прав граждан России, обе-
спечивать приоритет феде-
рального и республиканского 
законодательства о выборах 
над групповыми и личными 
интересами, выработать 
согласованные предложе-
ния по совершенствованию 
избирательного законода-
тельства, не допускать при-
менения противоправных 
технологий, направленных 
на дестабилизацию избира-
тельного процесса, созда-
ние условий социальной не-
стабильности, подрыв основ 
государственного строя. 

Мусса Евлоев подчеркнул, 
что в соответствии с проек-
том соглашения политиче-
ские партии должны отда-

вать предпочтение открытой 
дискуссии и не прибегать к 
дискредитации конкурентов 
путем использования недо-
стоверной информации. 

«Избирательная комис-
сия Республики Ингушетия, 
в свою очередь, обязуется 
привлекать региональные 
отделения политических 
партий к предварительному 
обсуждению решений ко-
миссии, связанных с регу-
лированием деятельности 
региональных отделений, 
к обсуждению проектов за-
конов республики о выбо-
рах. Также, участвовать в 
мероприятиях, проводимых 
партиями и связанных с об-
суждением актуальных про-
блем практики применения 
избирательного законода-
тельства и его совершен-
ствования с соблюдением 
требований закона», - ска-
зал председатель комиссии. 

Представители партий 
ознакомились с предостав-
ленными документами, 
после чего руководители 
Ингушских отделений по-
литических партий «Еди-
ная Россия», «КПРФ», «Па-
триоты России», «Правое 
дело» и «Справедливая 
Россия» подписали согла-
шение о проведении чест-
ных выборов. Руководитель 
регионального «ЛДПР» - 
поставить подпись под со-
глашением отказался. 

Пресс-центр 
Избирательной 

комиссии Республики 
Ингушетия

Малый бизнес – основа 
поступательного развития 

государства

ЭКОНОМИКА

Малгобекская земля хранит память о своих героических защитниках, хотя 
все меньше становится тех, кто видел страшные картины военной поры. Срав-
нялись с землей воронки от взрывов, окопы и блиндажи Великой Отечествен-
ной, поросли травой партизанские тропы и все меньше находят в земле «су-
вениры» былых боев: заржавевшие гильзы, каски, штыки и многое другое. Я 
помню времена, когда следов былых сражений здесь было много. Случались 
и трагедии: гибли люди, случайно оказавшиеся в зоне поражения невзорвав-
шихся мин, бомб, снарядов. Таким образом, война ушла с нашей земли, но не 
смолкало эхо великих битв.

ПАМЯТь
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В нашу редакцию посту-
пило письмо от родителей 
студентов, проживающих в  
г. Малгобеке, с. Новый Ре-
дант, с. Мужичи и с. Джей-
рах.

«Уважаемая редакция га-
зеты «Сердало»! – пишут 
они. - Мы, родители студен-
тов филологического фа-
культета Ингушского госу-
ниверситета, обращаемся к 
вам с просьбой помочь разо-
браться в нашей проблеме. 
Мы живем в разных концах 
республики, и нашим детям 
приходится ездить на заня-

тия на рейсовых автобусах 
и маршрутных такси. Не 
все мы имеем возможность 
снимать для них жилье в 
Магасе или Назрани.

Между тем, в Магасе уже 
давно построено здание об-
щежития для филологиче-
ского факультета, но декан 
факультета не выделяет в 
нем места студентам, ссы-
лаясь на то, что здание это 
до сих пор не подключено к 
коммуникациям – здесь нет 
света, воды, газа. Но из со-
общений республиканских 
средств массовой инфор-
мации известно, что здание 
общежития уже полностью 
готово к эксплуатации. 

Пожалуйста, помогите 
разобраться в возникшей 
проблеме. Если вопре-
ки всем сообщениям СМИ 
общежитие все-таки дей-
ствительно не готово к 
заселению студентов, до-
ведите нашу проблему до 
руководства республики. 
Неужели нам никто не мо-
жет помочь?»

Само содержание письма 
вызвало сразу несколько во-
просов. Например, что такое 
общежитие для факультета? 
Насколько известно, бывает 
общежитие для всего вуза, 
будь то университет или ин-
ститут. Что значит «декан не 
выделяет места студентам» 
в общежитии? Если декан 
имеет голос в распределе-
нии комнат, то вряд ли ре-
шающий. Распределение 
жилья в студенческом обще-
житии не может решаться 
одним или двумя лицами.

Но поскольку на обраще-
ние читателей надлежит 
дать ответ, и поскольку в 
письме был назван один 
только декан филологиче-
ского факультета, я отпра-
вилась с копией письма  к 
декану филологического фа-
культета Ингушского госу-
дарственного университета 
Магомеду Кульбужеву.

- Это не моя прерогатива, 
- прочитав письмо, сказал 
декан. - Пусть выходят на 
ректора и студенческий со-
вет. Ко мне это не имеет ни-
какого отношения. 

И после паузы продолжил:
- Да, в начале я говорил, 

что к общежитию не подклю-
чены газ и электричество. Но 
по вопросу заселения ко мне 
обратились с заявлениями 

только два человека и все. Я 
эти заявления передам рек-
тору. 

И декан положил передо 
мной упомянутые им заявле-
ния…

- А сейчас в общежитии 
есть газ и свет?

- Не знаю. Ко мне это не 
имеет отношения.

- А вообще общежитие 
заселено на сегодняшний 
день или нет?

- Я не в курсе, - ответил со-
беседник, а потом добавил: 

- У нас два автобуса ез-
дят – один в Карца, другой в 

Сунжу. Я говорил малгобек-
ским студентам и их родите-
лям: «Обратитесь в админи-
страцию своего района. Вы 
же специалисты для Малго-
бекского района. Пусть вы-
делят автобус на маршруте 
Малгобек – Магас и обратно, 
который бы в 8.45 доставлял 
студентов сюда, в Магас, а 
в 15.30 забирал домой. Ни 
один человек не пошел. Им 
легче все свалить на дека-
на».

Здесь не могу не согла-
ситься с М. Кульбужевым. 
Ведь в письме родителей 
не приведен ни один факт 
(кроме упомянутого уст-
ного обращения к декану), 
свидетельствующий о том, 
что ими были предприняты 
какие-либо меры для реше-
ния проблемы жилья. Да и 
обращения подобного рода 
должны быть письменными. 
Не отказывается же декан от 
заявлений, которые к нему 
поступили. Напротив, гово-
рит, что будет ходатайство-
вать перед ректором, чтобы 
этим студентам выделили 
места в общежитии. 

Если  есть студенты, ко-
торые нуждаются в обще-
житии при университете, со-
ответственно от них должны 
быть заявления, документы, 
справки, одним словом все, 
что требуется для заселения 
в общежитие. 

Малгобек, Новый-Редант, 
Мужичи, Джейрах – действи-
тельно дальние от Магаса 
населенные пункты. Время 
на дорогу туда и обратно 
затрачивается немалое. И в 
финансовом отношении это 
накладно. К тому же у нас  
и безработица. Обеспоко-
енность родителей вполне 
оправдана и понятна.  Меж-
ду тем  надо признать, что 
университет один, навер-
ное, не в силах решить про-
блему тех же транспортных 
перевозок. К усилиям руко-
водства ИнГУ по решению 
указанных задач должны 
подключиться руководители 
муниципальных образова-
ний, выходить на правитель-
ственные структуры и т.д. 
Сегодняшние студенты зав-
тра станут специалистами, 
которые придут в те же вузы, 
администрации, на госслуж-
бу. О будущем надо думать 
сегодня. 

М. КоДЗоева      

Есть объект в Малгобеке, 
имеющий непосредственное 
отношение к каждому го-
родскому жителю. Это объ-
единение с ограниченной 
ответственностью «Рынок 
«Изобилие», который вот 
уже многие годы возглавляет  
А. Батыжев. В последнее 
время активно идет рекон-
струкция этого очень важ-
ного торгового предприятия. 
Это радует малгобекчан.

- У кого-то может возник-
нуть вопрос почему рекон-
струкция и благоустройство 
рынка не осуществляется 
одним махом? Такое просто 
невозможно, - говорит А. Ба-
тыжев. – Все, что делается 
на территории рынка и по 
его периметру, делается за 
счет доходов этого самого 
большого городского торго-
вого предприятия. Ни одной 
копейки из бюджета для этой 
цели не используется.  

Что сделано на рынке уже, 
и что ожидается в ближай-
шем будущем?  Практически 
на всей территории рынка 
идет строительство. Здесь 
появляются новые магази-
ны, торговые ряды, мастер-
ские. Недавно построен и 
функционирует торговый 
павильон площадью 1000 
квадратных метров. Именно 
здесь реализуются продо-
вольственные товары: мо-
лочная продукция, овощи, 

фрукты, консервы и многое 
другое. Все продоволь-
ственные товары, благода-
ря построенному павильону, 
находятся в хороших сани-
тарных условиях. Но есть 
еще один очень важный 
фактор: продавцы товаров 
и покупатели находятся в 
закрытом помещении, на 
них не воздействуют отри-
цательные погодные факто-
ры. Привычные с давних пор 
разговоры о том, что торгов-
цы на рынках работают на 
лекарства, уже не в ходу. В 
павильоне нет ветра, сквоз-
няка, здесь не капает дождь 
и не лежит снег. А ведь все 
это было совсем недавно в 
изобилии. Действительно, 
многие торговцы болели, ле-
чились и испытывали массу 
неудобств.

И вот в двадцати шагах 
от этого павильона начато 
новое строительство. Стены 
уже возведены и в день на-
шего посещения рынка на-
чался монтаж кровли еще 
одного павильона.

- Этот объект также имеет 
площадь в 1000 квадратных 
метров, - сказал А. Батыжев. 
– Здесь будут реализовы-
ваться промышленные това-
ры: одежда, обувь и многое 
другое. Этого будет доста-
точно, чтобы все продавцы 
таких товаров находились в 
хороших условиях и не ис-

пытывали вредного воздей-
ствия погодных ненастий. Да 
и покупателям станет хоро-
шо, им открывается возмож-
ность без особых проблем 
выбрать товар, примерить 
его, поторговаться.

Но и этим дело не конча-
ется. Сразу после того, как 
павильон промышленных 
товаров вступит в эксплуа-
тацию, начнется возведе-
ние третьего павильона. 
Он будет на 200 квадрат-
ных метров  меньше двух 
первых. Здесь намечается 
разместить торговцев дет-
скими товарами, книгами и 
школьно-письменными при-
надлежностями. Думается, 
что это очень понравится 
учащимся, их родителям, да 
и всем горожанам. 

Хочется повторить: все 
строительные работы на 
объекте производятся за 
счет доходов самого рынка 
и государственный бюджет 
к этому не имеет никакого 
отношения. Строительство 
ведет бригада строителей, 
которую возглавляет Маго-
мед Шакриев. Недалек тот 
день, когда ООО «Рынок 
«Изобилие» приобретет за-
вершенный вид и этим упро-
стит жизнь торговцев и поку-
пателей.

М. КаРТоев

Уже с утра в сквере на-
чали собираться люди, зву-
чали слова патриотических 
песен. К 10 часам на тор-
жественный митинг пришли 
руководители города в лице 
председателя городского со-
вета депутатов Е. Гантеми-
рова, начальника социаль-
ного отдела администрации 
г.Малгобека Л. Гетагазовой,  
другие ответственные лица, 
педагоги и учащиеся город-
ских средних образователь-
ных учреждений №3, 18, 20, 
школы-интерната и гимназии 
№1, почетные граждане го-
рода Воинской славы, пред-
ставители общественности, 
просто жители Малгобека.

Торжественный митинг 
открыла Л. Гетагазова, ко-
торая в своей речи отмети-
ла важность проводимого 
мероприятия, рассказала о 
подвиге малгобекчан и его 
защитниках в годы Великой 
Отечественной войны, их 
массовом героизме. Она по-
здравила малгобекчан и го-
стей города с четырехлети-
ем со дня присвоения городу 
почетного звания, пожелала 
им мира, счастья и благопо-
лучия.

В своем выступлении 
председатель городского 
совета депутатов Е. Ганте-
миров отметил значимость 
малгобекской оборони-
тельной операции в деле 

отражения вражеского на-
шествия на нашу страну и 
победы Советского Союза 
над фашизмом. Победа над 
страшным врагом далась це-
ной многих потерь и усилий. 
Вклад малгобекчан и его 
мужественных защитников 
в триумф советского наро-
да огромен. Е. Гантемиров 
призвал горожан и особен-
но молодежь к бережному 
отношению к историческим 
свершениям своих отцов и 
дедов и поздравил жителей 
города с четырехлетием со 
дня присвоения Малгобеку 
почетного звания «Город во-
инской славы». 

С волнением и гордостью 
восприняли собравшиеся 
речь председателя городско-
го совета ветеранов Великой 
Отечественной войны, по-
четного гражданина города 
Воинской славы Малгобека, 
основателя городского му-
зея войны и труда, человека, 
внесшего большой вклад в 
дело сбора материалов о 
ВОВ Б. Чербижева. Он рас-
сказал о большой работе, 
проделанной им и многими 
другими в деле восстановле-
ния исторической правды о 
битве за Малгобек в период 
оборонительной операции, 
которая стала отправной 
точкой для полного изгнания 
фашистских орд с террито-
рии Кавказа и всего Совет-

ского Союза. Он с большим 
воодушевлением воспринял 
весть о присвоении Малго-
беку почетного звания «Го-
род воинской славы» и до 
сих пор находится под этим 
впечатлением.

Затем  состоялось возло-
жение цветов к подножию мо-
нумента воина-освободителя 
в центре городского сквера. 
В этом мероприятии приня-
ли участие все собравшиеся. 
Митинг вылился в волную-
щее мероприятие и надолго 
запомнится малгобекчанам.

В конце хочется отметить 
еще один факт. К проведе-
нию торжества хорошо под-
готовились те, кто следит за 
состоянием сквера Славы. 
Всё было приведено в по-
рядок, ярко отливали раз-
личными цветами клумбы, 
дорожки были почищены. Да 
и погода соответствовала 
настроению людей. Через 
год малгобекчане отметят 
первый юбилей со дня при-
своения городу почетного 
звания.

В сквере звучала музыка, 
исполнялись песни, слы-
шались счастливые голоса 
детей и взрослых. Это луч-
шая дань тем, кто в великой 
схватке отразил атаки врага 
и обессмертил имя населен-
ного пункта – города Малго-
бека.

М. КаРТоев

О том, что сделано на дан-
ный момент в этом направ-
лении полеводами сельхоз-
предприятий республики и 
что делается для заверше-
ния этих важных агромеро-
приятий в установленные 
агротехникой сроки, наш кор-
респондент взял интервью  у 
первого замминистра сель-
ского хозяйства С. Кулова.

- Салаудин Магомето-
вич, согласитесь, что все 
осенние полевые рабо-
ты, реализуемые в ГУПах, 
важные, серьезные и опе-
ративные. 

Одна из них – заделка 
основы под урожай 2012 
года. 

Как эта работа, на ваш 
взгляд, реализуется в 
сельхозпредприятиях  по 
линии минсельхоза ?

По долгу своей службы 
мне довольно  часто прихо-
дится бывать на полях в бри-
гадных станах, встречаться 
с механизаторами и руково-
дителями хозяйств.

В  целом, скажу откровен-
но, впечатление от всего 
этого неплохое. Продолжа-
ется пахота, обработка по-
чвы, а следом идет заделка 
семян в почву.

Обозначенные мною агро-
мероприятия реализуются 
на полях одновременно.

- Почему одновременно? 
- Основная причина тому 

то, что с начала пахоты, не 
ошибусь, если скажу, через 
каждые два-три дня идут 
проливные дожди, которые 
не дали завершить  пахоту 
в установленные агротехни-
кой сроки. Именно поэтому 
приходится пахоту, предпо-
севную обработку почвы и 
сев вести одновременно.

Все это делать в одном 
комплексе, согласитесь, 
нелегко земледельцам и, 
тем не менее, они, на мой 
взгляд, справляются с этим 
неплохо.

Откровенно говоря, темпы 
этих работ могли быть чуть 
выше, но дело в том, что не 
во всех сельхозпредприяти-
ях осенние полевые работы 
организованы и выполняют-
ся на необходимом уровне. 
Так случилось, должен ска-
зать, по вине человеческого 
фактора. Если говорить кон-
кретно, в этом виновны руко-
водители отдельных ГУПов, 
которые не смогли своевре-
менно и целенаправленно 
организовать эти полевые 
работы. Что касается про-
стых земледельцев, они все 
виновны. 

На эту тему с руководите-
лями  отстающих госхозов 
были серьезные разговоры 
на уровне министра, кото-
рый предупредил их, что в 
случае срыва сева вопрос о 
дальнейшем пребывании их 
на должностях руководите-
лей хозяйств будет вынесен 
на коллегию минсельхоза. 
Да и я с ними по долгу своей 
службы имел серьезный раз-
говор.

На момент нашего разго-
вора из 19041 гектара пло-
щадей, запланированных 
под  клин озимых, вспаханы 
почти 18 тысяч.

В прошлом году на этот 
период были вспаханы все-
го около 6 тысяч гектаров, 
несмотря на то, что осень 
прошлого года, как извест-
но, была сухой. Семена 
озимых заделаны почти на 

11-тысячной гектарной пло-
щади. И производительность 
растет день ото дня. 

Отсюда, могу сказать с 
уверенностью, что сев ози-
мых будет завершен в уста-
новленные  наукой и практи-
кой сроки. В случае дождей 
он будет завершен  до кон-
ца текущего месяца, что, на 
мой взгляд, не противоречит 
агротехнике. 

- Салаудин Магомедович, 
как вы думаете, смогут ли 
в наших сельхозпредприя-
тиях получить с гектара в 
среднем по 30 центнеров 
зерна, планируемых в 2012 
году.

- Смогут. Все  зависит от 
погоды. Дай Аллах, чтобы 
она сопутствовала хлеборо-
бам, которые, как мне  из-
вестно, настроены оптими-
стично. Да их можно и нужно 
понять. Дело в том, что ми-
нистр сельского хозяйства 
Руслан Костоев, который 
основное время проводит на 
полях и в бригадных станах, 
где встречается с механиза-
торами, дал понять, что зара-
ботанные деньги до единого 
рубля дойдут до каждого из 
них. Именно поэтому, несмо-
тря на частые дожди, осен-
ние полевые работы идут 
неплохо.

Заделываемые в почву 
семена пшеницы и ячменя 
хороших репродукций. Они 
ложатся в почву при со-
блюдении всех требований 
агротехники. Что касается 
посевной кампании, если су-
дить по тому, что сделано и 
делается, она пройдет нор-
мально и на нужном уровне. 
А это уже гарантия хорошего 
задела под будущий урожай. 
Остается только провести 
необходимый уход за ози-
мыми, с чем надеюсь, спра-
вятся наши хлеборобы. По-
сле всего этого можно взять 
30-центнеровый рубеж, за-
планированный в будущем 
году.

Если взять 19 тысяч гек-
таров,  которые  мы засеем 
озимыми, и урожайность, 
планируемую с гектара, за 
что мы будем бороться, ко-
нечный результат, то есть, 
валовой сбор зерна, будет 
как никогда с начала 90-х го-
дов весовым и полезным.

- Одновременно с севом 
озимых идет уборка под-
солнечника. Что вы ска-
жете об урожайности этой 
технической культуры, ко-
торая так важна для закре-
пления экономики наших 
сельхозпредприятий?

- Уборку подсолнечника 
мы начали недавно. К сегод-
няшнему дню из 4586 гекта-
ров убраны около 1680. Если 
взять во внимание то, что 
земледельцами в данный 
момент реализуется  целый 
ряд полевых агромероприя-
тий, указанной убранной 
площади, по моему мнению, 
не мало. По мере высвобож-
дения техники от посевной 
кампании, она сразу же бу-
дет переключаться на убор-
ку подсолнечника, а затем и 
уборку  кукурузы на зерно, 
темпы уборки этих поздних 
культур, разумеется, повы-
сятся в разы. 

А что касается урожайно-
сти этой культуры, с каждого 
убранного гектара собраны 
без малого по 10 центнеров 
масличных семян. Это в це-
лом по республике.

А вот в отдельно взятых 
сельхозпредприятиях уро-
жайность выше.

Например, в ГУП-е ОПХ 
«Нестеровское» с убранных 
200 гектаров с каждого полу-
чены по 16,3 центнеров мас-
личных семян. Это самый 
высокий результат в респу-
блике. Здесь подсолнечник 
выращен на 447-гектарной 
площади. Если учесть, что 
выше обозначенная урожай-
ность сохранится до конца 
уборки, а она, по словам 
директора «Нестеровского» 
Магомеда Костоева, сохра-
нится таковой, урожай мас-
личных семян здесь будет 
хорошим.

На втором месте по уро-
жайности малгобекский ГУП 
«Даймохк», руководимый 
Рустамом Костоевым, са-
мым молодым из нашего ди-
ректорского корпуса. Здесь 
убраны все 150 гектаров, 
которые в валовом сборе 
дали 225 тонн, а в расчете 
на гектар 15 центнеров. На 
третьем месте нижнеача-
лукский СХК «Даби-Юрт», 
возглавляемый Даудом Ва-
деловым. Здесь с каждого 
из 80-гектарного поля взяли 
почти по 10 центнеров.

А самый низкий показа-
тель этой культуры в назра-
новском ГУПе «Яндаре». Из 
160-гектарной площади в 
этом хозяйстве на момент 
нашего разговора убраны 
130, с каждой из которых со-
брано всего-то 4,7 центнера. 
Это самый низкий показа-
тель среди сельхозпредпри-
ятий, занимающихся выра-
щиванием этой технической 
культуры.

Как видно из сказанного, 
если на пашнях, лежащих 
в зоне рискованного зем-
леделия, имеются в виду 
выше названные малгобек-
ские хозяйства, урожайность 
масличных семян хорошая, 
то на благодатной земле 
«Яндырского», лежащей в в 
предгорной зоне, она недо-
пустимо низкая.

Хотелось бы сказать не-
сколько слов о картофеле, 
уборка которого началась 
немного раньше подсолнеч-
ника. 

Из 269-гектарной площа-
ди убраны 130, с каждой из 
которых собрано по 81 цент-
неру клубней. Маловато ко-
нечно.

Но если взять сунженский 
СПК «Славянка», которым 
руководит Магомед Гагиев, 
здесь в расчете на гектар со-
браны 350 центнеров клуб-
ней. Такая урожайность с 
наших земель прямо - таки 
отличная.

Отсюда, опыт картофе-
леводов «Славянка» надо 
перенять всем остальным  
и бороться именно за такую 
урожайность. А что касается 
урожайности подсолнечни-
ка, она, считаю, с наших зе-
мель должна быть не ниже 
15 центнеров.

- Уборка кукурузы на зер-
но, которая выращена на 
2855-гектарной площади 
впереди, о чем будет из-
вестно буквально на днях.

Ну, а мы с вами, Салау-
дин, расскажем об этом 
читателям нашей газеты 
чуть позже, когда будут из-
вестны первые показатели 
урожайности.

Ш. БаТаРБеКов 

На рынке создаются хорошие 
условия

Сев озимых и уборка поздних 
культур, в частности, 

подсолнечника, в самом разгаре

НА ПОЛЯХ РЕСПУБЛИКИ

Это никогда не забудется

Малгобекчане отметили четвертую годовщину со дня присвоения Малгобеку 
почетного звания – «Город воинской славы». В центральном городском сквере 
в минувшую субботу состоялось торжественное мероприятие, посвященное 
этому событию. Как мы все помним, указ тогдашнего президента Российской 
Федерации В.В. Путина о присвоении нашему городу почетного звания был 
подписан 8 октября 2007 года. В нем сказано, что такая честь городу оказана 
«за мужество, стойкость и массовый героизм, проявленные защитниками го-
рода в борьбе за свободу и независимость Отечества».

Фестиваль «Сцена без 
границ» ведет свое начало 
с 2000 г. Как отметил 4 октя-
бря на церемонии откры-
тия V фестиваля советник 
министра культуры РФ Лев 
Дзугаев: «Он зарождался на 
рубеже веков… этот проект, 
призванный возродить твор-
ческое общение мастеров ис-
кусства Кавказа, призванный 
консолидировать творческую 
интеллигенцию, утвердить 
мир и взаимопонимание в 
регионе». Слова приветствия 
от имени председателя СТД 
РФ Александра Калягина 
передала своим коллегам и 
зрителям заведующая каби-
нетом национальных театров 
России Марина Корчак, кото-
рая отметила: «В Российской 
Федерации ежегодно прохо-
дит свыше 360 театральных 
фестивалей, но среди них 
«Сцена без границ» занимает 
свое, особое место. Деятели 
искусства Кавказа очень та-
лантливы. Желаю всем уви-
деть новые работы друг дру-
га и идти дальше».

 В программной афише 
фестиваля значится восемь 
театральных коллективов 
из Северокавказского фе-
дерального округа и Южной 
Осетии: Балкарский драма-
тический театр, Ингушский 
государственный драмати-
ческий театр им. И. Базорки-
на, Северо-Осетинский госу-
дарственный академический 
театра им. В. Тхапсаева, 
Национальный театр Ады-
геи, Чеченский молодежный 
театр «Серло», Лакский го-
сударственный музыкально-
драматический театр, Ди-
горский государственный 
драматический театр и Юго- 
Осетинский государственный 
драматический театр.

 Выступление ингушского 
театра состоялось 5 октя-
бря т.г. на сцене Северо-
Осетинского академического 
театра им. В.В. Тхапсаева. С 
раннего утра художественный 
руководитель и постановоч-
ная группа театра выехали 
во Владикавказ, чтобы уста-
новить декорации. Спектакль 
«Падение Жанхота», пред-
ставленный министерством 
культуры РИ на фестиваль, 
- очень сложная драматиче-
ская постановка, в которой 
задействована вся труппа 
театра, массивные декора-
ции, специально написанная 
к нему музыка и художествен-
ное световое обеспечение. 
На большой профессиональ-
ной сцене театра им. Тхапса-
ева наши декорации смотре-
лись великолепно. В воздухе 
витало ощущение встречи 
с чем-то масштабным. На 
самом деле, жанр народной 
драмы, в котором написана 
пьеса Саида Чахкиева «Па-
дение Жанхота» привлекает 
внимание, заставляет заду-
маться о судьбе народа, об 
уроках жизни. Этот спектакль 
уже получил статус фести-
вального, когда в 2008 г. стал 
участником внеконкурсной 
программы фестиваля «Зо-
лотая маска» «Маска плюс». 
Тогда члены взыскательного 
жюри самого главного теа-
трального фестиваля стра-
ны, к тому же являющегося 
международным, отметили: 
«Жаль, что спектакль не во-
шел в конкурсную программу, 
у ингушей был шанс потя-
гаться с лучшими театрами 
мира». На том фестивале 
члены Союза театральных 
деятелей России дали очень 
высокую оценку трем акте-
рам, народным артистам РИ  

Махмуду Нальгиеву, Мартазу 
Озиеву и Ахмету Евлоеву. 

 После московского фести-
валя спектакль заморозили, 
так как театру пришлось из 
назрановского Дома культуры 
переехать в другое помеще-
ние, где был обустроен зал 
на 60-70 мест и сцена 5х7, 
двенадцать шагов в длину, 
восемь в ширину, здесь круп-
номасштабную постановку 
разместить негде.

 Репетиции спектакля к 
«Сцене без границ» велись 
все же в ДК, под звуки и запа-
хи ремонтных работ. Артисты, 
невзирая на промозглый хо-
лод, царивший в помещении, 
очень ответственно работали 
над своими ролями, желая 
показать, что ингушскому ак-
теру все по плечу. 

 Спектакль «Падение Жан-
хота» поставил художествен-
ный руководитель драмтеа-
тра заслуженный деятель 
искусств РИ Иса Чахкиев, 
который считает, что это дра-
матическое произведение 
является образцом народ-
ной драматургии и народ-
ной дипломатии. На самом 
деле, главная идея спектакля 
очень актуальна, ведь тема 
добрососедства, единения, 
сплоченности народа во все 
времена остается злободнев-
ной. 

 Вечером 5 октября в зале 
Северо-Осетинского театра 
собрались именитые столич-
ные критики и зрители, среди 
которых было много наших 
земляков из Пригородно-
го района, были коллеги по 
театральному цеху - актеры 
Дигорского государственного 
драматического театра, пред-
ставители министерств куль-
туры Ингушетии и Северной 
Осетии. Спектакль прошел на 
одном дыхании, несмотря на 
то, что хозяева театра, ссы-
лаясь на ремонт помещения, 
допустили технические неис-
правности. 

После спектакля состоя-
лась пресс-конференция с 
участием членов жюри фе-
стиваля и представителей 
Союза театральных деятелей 
РФ, на которой присутствова-
ла главный специалист от-
дела искусств и досуговой 
деятельности министерства 
культуры РИ Эсет Сусуркие-
ва. Московские критики дали 
положительную оценку спек-
таклю за масштабность и зре-
лищность, отметили высокое 
постановочное мастерство 
режиссера,также тот факт, 
что в труппе театра работа-
ет много молодых актеров, 
что, безусловно, свидетель-
ствует о большом интересе 
к театральному искусству в 
Республике Ингушетия. Осо-
бый интерес взыскательного 
жюри фестиваля вызвала ра-
бота молодых актеров. Также 
высокую оценку получила 
музыка в спектакле, написан-
ная Тамерланом Дзейтовым. 
О музыке говорили с особым 
восторгом. Театральный кри-
тик Нина Карпова отметила, 
что в московских театрах 
музыкальное оформление 
спектакля давно уже делает-
ся на подборе музыкального 
материала. «А у вас специ-
ально написана музыка, так 
ярко отображающая эпоху, 
так гармонично влившаяся 
в театральное действо, это 
приятно удивляет», - сказа-
ла она. Театральный критик, 
профессор Алексей Райков 
отметил, что ингушский театр 
динамично развивается в тра-
дициях классической русской 
школы. Именно он уделил 

внимание работе выпускника 
Краснодарского университе-
та культуры и искусства Зе-
лимхана Цурова: «Зритель, 
который по идее не должен 
сопереживать отрицательно-
му герою (Цуров играл сына 
Жанхота – Берда) поневоле 
проникается трагизмом, соз-
данной актером роли». 

Пока критики выносили 
свои вердикты, актеры обща-
лись с коллегами из дигорско-
го театра, также заявленного 
в программе фестиваля со 
спектаклем «Кровавая свадь-
ба». По словам ведущего 
артиста театра Дзембада 
Хамикоева, спектакль «Па-
дение Жанхота» смотрел-
ся на одном дыхании: «Для 
нас даже не важен был син-
хронный перевод,- отметил 
Д.Хамикоев, - поскольку про-
блема, затронутая в пьесе 
очень понятна всем народам 
Северного Кавказа. Мы все 
прошли один и тот же путь 
в своем развитии, и для нас 
«Падение Жанхота» очень 
близкая тема». 

Спектакль «Кровавая 
свадьба» Ф. Г. Лорки, пока-
занный дигорским театром 
8 октября т.г., в 2000 году на 
первом фестивале «Сцена 
без границ» был представлен 
Ингушским государственным 
драматическим театром им. 
И. Базоркина и получил две 
номинации: «Лучшая режис-
серская работа» - Роза Маль-
сагова, и «Лучшая женская 
роль» - Айшет Кодзоева. На 
вторую «Сцена без границ» 
ингушский театр тоже при-
вез постановку из мировой 
классики - «Школа мужчин» 
по мотивам пьесы Гольдони 
«Трактирщица», режиссер 
Мурад Галаев. В этом спек-
такле молодой актер театра 
Муртаз Озиев был высоко 
отмечен театральной кри-
тикой. Говоря о спектакле 
«Падение Жанхота» Нина 
Карпова также отметила, что 
голос ингушского театра ор-
ганично влился в общий хор 
фестиваля.

 « Для того и нужны фести-
вали, чтобы мы могли вместе 
радоваться замечательному 
театральному искусству, ко-
торое дает возможность луч-
ше и качественнее влиять на 
этот мир и делать его пре-
краснее»,- по дороге домой 
заключила народная артист-
ка РИ Рая Дзейтова .

 P.S.  9 октября т.г. состоя-
лось подведение итогов V 
Международного фестива-
ля «Сцена без границ», на 
котором художественному 
руководителю Ингушско-
го драматического театра  
им. И. Базоркина, режиссе-
ру- постановщику спектакля 
«Падение Жанхота» Исе 
Чахкиеву   за победу в но-
минации «Лучшая сценогра-
фия» торжественно вручили 
диплом «За художественное 
воплощение национальной 
идеи в спектакле «Падение 
Жанхота» и  памятный по-
дарок. 

На самом деле, сценогра-
фия спектакля «Падение 
Жанхота» значительно от-
личалась от других фести-
вальных спектаклей мас-
штабностью, красотой и 
функциональностью декора-
ций, над которыми работали 
режиссер-постановщик Иса 
Чахкиев, художники театра - 
Радимхан Мальсагова и  за-
служенный деятель искусств 
РИ Тархан Мальсагов. 

 Л. ЛаРИна

На V Международном фе-
стивале «Сцена без границ», 
проходившем в эти дни во 
Владикавказе, государствен-
ный драматический театр 
Ингушетии имени Базоркина 
представил на суд зрителей 
и критиков народную драму 
«Падение Жанхота» по пье-
се народного писателя Саи-
да Чахкиева.

Напомним, Ингушетия при-
нимает участие в фестивале 
в четвертый раз. Дважды 
спектакли «Кровавая свадь-
ба» Лорки и «Школа мужчин» 
по мотивам пьесы Гольдони 
«Трактирщица», представ-
лял драмтеатр, в 2009 году 
во Владикавказе состоялся 
спектакль по пьесе Гори-
на «Забыть Герострата», 
представленный Русским 
музыкально-драматическим 
театром республики. Все они 
получили высокую оценку 
критиков. 

V Международный фести-
валь «Сцена без границ» 
не стал исключением. Спек-
такль «Падение Жанхота» 
удостоен диплома в номина-
ции «Лучшая сценография». 
Режиссер-постановщик, ху-
дожественный руководитель 
драмтеатра Ингушетии Иса 
Чахкиев отмечен «За художе-
ственное воплощение нацио-
нальной идеи в спектакле». 
Также ему был преподнесен 
и памятный подарок. 

Именитые московские кри-
тики дали высокую оценку 
народной драме за масштаб-
ность и зрелищность. Отме-
тили творчество композитора 
спектакля Тамерлана Дзей-

това и молодых артистов – 
выпускников Краснодарского 
университета культуры и ис-
кусства Зелимхана Цурова и 
Хавы Ганиевой.

Сценография драмы «Па-
дение Жанхота» действи-
тельно отличалась от других 
фестивальных спектаклей 
масштабностью, красотой и 
функциональностью деко-
раций. Над ними работали 
режиссер-постановщик Иса 
Чахкиев, художники театра  
заслуженный деятель ис-
кусств Ингушетии Тархан 
Мальсагов и Радимхан Маль-
сагова, так же внесшая боль-
шой вклад в художественное 
оформление спектакля. 

Напомним также, что в 
2008 году драма «Падение 
Жанхота» получила хорошую 
оценку театральных крити-
ков на фестивале «Золотая 
маска» - «Маска плюс»

В V «Международном фе-
стивале «Сцена без границ» 
принимали участие коллек-
тивы Ингушского государ-
ственного драматического 
театра имени Базоркина, 
Балкарского драматического 
театра, Северо-Осетинского 
государственного акаде-
мического театра имени 
Тхапсаева, Национального 
театра Республики Адыгея, 
Юго-Осетинского государ-
ственного драматического 
театра имени Хетагурова, 
Чеченского молодежного 
театра «Серло», Лакского го-
сударственного музыкально-
драматического театра име-
ни Капиева.

Драмтеатр Ингушетии 
удостоен диплома за 
лучшую сценографию

«Падение Жанхота» - 
фестивальный спектакль

ПО СЛЕДАМ ПИСьМА

Среди студентов есть 
нуждающиеся 
в общежитии
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«Из его знамений – что 
он создал для вас из вас 
самих жён, чтобы вы 
жили с ними, устроил 
между вами любовь и ми-
лость.

Поистине, в этом – зна-
мение для людей, кото-
рые размышляют!..»

Священный Коран. Сура 
«Румы», аят 21.

Семья, как высочайшее 
создание цивилизации, су-
ществует, для того чтобы 
выразить природные чув-
ства, страсть души, есте-
ственную потребность к 
встрече, дружбе и заботе. 
Основная миссия, выполне-
ние которой взял на себя ис-
лам, – это организация жиз-
ни человека, спасение его от 
хаоса и гибели посредством 
законов, ценностей и мора-
ли. Поскольку семья была 
краеугольным камнем в зда-
нии общества, а её организа-
ция, порядок, прочность её 
конструкции – фундаментом 
для строительства системы, 
корректирования моральных 
и психологических тенден-
ций в обществе. Ислам об-
ращался к семье, организуя 
её, укрепляя исторические 
и этические основы, необ-
ходимые для устройства и 
упорядочения её внутрен-
ней жизни. Поэтому семья 
создавалась на следующих 
этапах:

права жены по отношению 
к мужу;

права мужа по отношению 
к жене;

права детей в отношении 
родителей;

права родителей в отно-
шении детей;

наследование.

Сегодня мы расскажем 
вам о правах жены по отно-
шению к мужу. С помощью 
правовых отношений, ислам 
установил связи между су-
пругами на основе справед-
ливого чёткого паритета. У 
женщины есть законные свя-
щенные права перед своим 
супругом в обмен на такие 
же законные права мужа по 
отношению к ней.

Тот, кто прослеживает су-
пружеские отношения в ис-
ламе, изучает, как он органи-
зует их, обращает внимание 
на то, что ислам в своём 
законодательстве и в своих 
указаниях строит супруже-
ские узы между мужчиной и 
женщиной на основе добра, 
уважения, благодеяния и до-
стойного обращения.

По отношению к мужу жена 
имеет право на расходы. 
Супруг несёт ответствен-
ность за удовлетворение 
нужд жены в еде, одежде, 
жилье, лечении, предметах 
роскоши, сопутствующих 
расходах, а также за её со-
циальный статус, с одной 
стороны, и за финансовое 
благосостояние с другой.

«Обходитесь с ними до-
стойно…». Священный Ко-
ран. Сура «Женщины», аят 
19.

Ведь супружеская жизнь 
– источник счастья, источ-
ник любви и нежности. Дома 
человек находит отдых и 
стабильность, а около своей 
жены - спокойствие и сча-
стье.

Атмосфера семьи во мно-
гом зависит от отношения 
между супругами. Ислам 
уверяет о хорошем отно-
шении к жене и заполнения 
психологической стороны 
её жизни. Ислам призыва-
ет мужа использовать все 
средства, чтобы быть при-
влекательным для своей 
жены, соответствовать её 
психологическому и чув-
ственному влечению.

Исходя из принципов исла-
ма, женщине предоставлены 
равные с мужчиной права, 
за исключением лишь тех, 
которые связаны с её физи-
ческой, психологической и 
сексуальной природой и её 
социальным статусом.

Право на образование. 
Женщина имеет такое же 
право на образование, как и 
мужчина: Посланник Аллаха 
(Да благословит его Аллах и 
приветствует) сказал: «Пои-
ски знания – обязанность 
каждого мусульманина и 
мусульманки». Хотим обра-
тить ваше внимание на то, 
что эти слова были произне-
сены Пророком тогда, когда 
на Аравийском полуострове 
было очень мало грамотных 
людей. В хадисе, сказанным 
Пророком (Да благословит 
его Аллах и приветству-
ет), использовалось слово 
«фарс», что в переводе с 
арабского означает обяза-
тельное религиозное пред-
писание. В те времена, когда 
женщину вообще не считали 
за человека, когда они не 
имели никаких прав, Пророк 

(Да благословит его Аллах и 
приветствует) призывал их 
получать знания.

Право на труд. Как муж-
чине, так и женщине дано 
такое же право на труд. В 
свободном труде нет ничего, 
что было бы запретным для 
неё. Как известно, в ислам-
ском законодательстве (ша-
риате) не указаны различия 
между мужчиной и женщи-
ной, однако замужняя жен-
щина может трудиться лишь 
с разрешения своего мужа. 
Так как уклад семьи пред-
писывает ей больше забо-
титься о семье и соблюдать 
супружеские обязанности.

Политические права. 
Эти права предоставлены 
женщине в полном объёме, 
за исключением права зани-
мать пост руководителя го-
сударства и представителя 
нации. Она может занимать 
различные министерские, 
парламентские и политиче-
ские посты.

Гражданские права. Жен-
щине предоставлены права 
самой заниматься пред-
принимательской деятель-
ностью, заключать сделки, 
продавать и покупать и т.д. 
В понимании ислама женщи-
на является самостоятель-
ным юридическим лицом и 
в соответствии с этим несёт 
ответственность.

Если говорить о роли жен-
щины в семье, то она явля-
ется фундаментом, душой, 
её покоем. Она — источник 
умиротворённости, спокой-
ствия и психологической 
стабильности для мужчины. 
Она – источник нежности, 
любви и милосердия.

«...Он – тот, кто сотворил 
вас из единой души и сде-
лал из неё супругу, чтобы 
успокаиваться у неё…». 
Священный Коран. Сура 
«Ограды», аят 189.

Отношения между супру-
гами должны носить дру-
жеский, доверительный ха-
рактер, чтобы атмосфера в 
семье была наполнена неж-
ностью и любовью, и тогда 
никакие неурядицы не смо-
гут повлиять на неё.

«Из его знамений – что Он 
создал для вас из вас самих 
жён, чтобы вы жили с ними, 
устроил между вами любовь 
и милость. Поистине, в этом 
знамение для людей, кото-
рые размышляют!»

Священный Коран. Сура 
«Румы», аят 21.

Поистине, любовь и ми-
лость являются важнейши-
ми основами семейной жиз-
ни. Любовь — это начальное 
условие счастья молодой и 
независимой семьи, которая 
гарантирует успех их со-
вместной жизни от начала 
и до конца её существова-
ния. Любовь, существующая 
между супругами – это одно 
из доказательств существо-
вания Всевышнего, которым 
Он одарил их. Секрет этого 
заключается в том, что по 
отдельности и мужчина, и 
женщина не являются со-
вершенными созданиями, 
так как для продолжения 
рода человеческого и созда-
ния новой жизни они нужда-
ются друг в друге. Законный 
брак устраняет это несовер-
шенство сторон. Кроме это-
го, брак, с точки зрения ша-
риата, важен для мужчины и 
женщины для полной гармо-
нии души и тела, правильно-
го получения пользы из-за 
превосходства семейной 
жизни. Так как наша еже-
дневная жизнь переполнена 
различными трудностями и 
невзгодами, то иногда между 
супругами начинают появ-
ляться такие отрицательные 
и нежелательные качества, 
как несправедливость, не-
равноправие, обман и из-
мена. Всё это вместе взятое 
часто приводит к тому, что 
молодая семья не выдер-
живает всех этих напастей и 
разбивается. Для того чтобы 
избежать этой угрозы, супру-
ги должны быть осведомле-
ны о своих семейных правах 
и ответственностях, скон-
центрировав на них больше 
внимания.

Пророк (Да благословит 
его Аллах и приветствует) 
относительно знания людь-
ми своих обязанностей из-
рёк: «Все вы являетесь от-
ветственными за взятые 
вами обязательства. Ответ-
ственный за народ – это тот, 
в чьих руках бразды прав-
ления, ответственным за 
семью является мужчина, а 
женщина несёт ответствен-
ность за детей и дом. Каж-
дый из вас в меру возложен-
ной на него ответственности 
обязан исполнять свою мис-
сию перед Аллахом».

В самом начале своей со-
вместной жизни имам Али 
и его уважаемая супруга 
Фатима Захра (Мир им!) 
обратились к Пророку (Да 
благословит его Аллах и 
приветствует), попросив его 
светлость ознакомить их с 
семейными обязанностями. 

Все дела вне дома Пророк 
(Да благословит его Аллах 
и приветствует) возложил 
на Али (Да будет доволен 
им Аллах), а все домашние 
дела счёл обязанностью 
своей дочери Фатимы (Да 
будет доволен ею Аллах).

Мужчины и женщины в ре-
зультате последствий пра-
вильного и достойного пове-
дения в состоянии основать 
крепкий фундамент счаст-
ливой семейной жизни. При 
этом они всегда должны 
остерегаться поступков, ко-
торые могут запятнать их 
семейное счастье. Иногда 
незначительные мелочи мо-
гут служить приумножению 
семейной любви и взаимо-
пониманию, в то время как 
другие мелочи служат появ-
лению ссор, упрёков и раз-
доров.

Святой Пророк (Да бла-
гословит его Аллах и при-
ветствует) изволил сказать: 
«Жене подобает поддержи-
вать огонь семейного очага, 
готовить пищу, встречать 
мужа и, поприветствовав, 
помочь ему вымыть руки, 
принеся воду и полотенце. 
И не подобает жене отка-
зывать мужу в его желаниях 
без причины».

А вот изречения Пророка 
(Да благословит его Аллах и 
приветствует), где он обра-
щается к мужчинам: «Каж-
дый мужчина, изволивший 
взять себе жену, обязан ува-
жать её».

Священный Коран, в свою 
очередь, наказывает му-
жьям обращаться со своими 
супругами с добротой и неж-
ностью, избегая несправед-
ливости и грубости по отно-
шению к ним. «Обращайтесь 
с вашими жёнами достойно». 
Сура «Женщины», аят 19.

Итак, становится ясно, что 
главный залог семейного 
счастья — это знания супру-
гами своих обязанностей и 
прав по отношению друг к 
другу. Но может ли одно зна-
ние этих ответственностей и 
прав обеспечить счастье и 
благополучие семьи?

Ведь люди не застрахова-
ны от ошибок и всегда суще-
ствует опасность забвения 
в исполнении обязательств. 
Гораздо больше этой опас-
ности подвержена моло-
дежь, только ступившие на 
путь совместной жизни, ещё 
не вкусившие всех её радо-
стей и трудностей. Именно 
здесь, если умение прощать 
и снисходительность сторон 
не будут идти в ногу со зна-
нием семейных прав, будет 
сотрясен семейный фунда-
мент. Так как знание прав и 
умение прощать являются 
совершенно разными и не-
связанными друг с другом 
принципами, то необходи-
мо знать и развивать в себе 
те качества, которые будут 
способствовать укреплению 
семьи.

Конечно, красота, делови-
тость, ум – немаловажные 
качества для женщины, но 
согласно хадису Пророка 
(Да благословит его Аллах 
и приветствует), «Доброде-
тель – украшение женщи-
ны».

Высказывание Пророка 
находит своё подтвержде-
ние в Священном Коране:

«…добропорядочные жен-
щины добропорядочным 
мужчинам, добропорядоч-
ные мужчины добропоря-
дочным женщинам».

Если обратить внимание 
на этот аят, где вначале го-
ворится о развратных супру-
гах, то увидим, что вначале 
речь идёт о женщине. Исхо-
дя из этого, мы приходим к 
выводу, что большая ответ-
ственность за сохранение 
семейного очага возложена 
на женщину. Именно она 
хранительница семейного 
очага.

Немаловажно и то, что те-
плота домашнего очага, а 
также крепость семьи зави-
сят от существования в ней 
взаимоуважения, взаимопо-
нимания и взаимопрощения. 
Отсутствие же этих качеств 
может повлечь за собой 
охлаждение тёплой семей-
ной атмосферы и нежных 
отношений.

Взаимопрощение удаляет 
из сердец грубость, злобу и 
ненависть.

Посланник Аллаха (Да 
благословит его Аллах и 
приветствует) изволил ска-
зать следующее: «Имейте 
прощение и снисходитель-
ность, чтобы злость и нена-
висть покинули вас».

Итак, если мы хотим на-
полнить свою жизнь любо-
вью и миром, жене надо 
уметь прощать, а муж дол-
жен обладать такими каче-
ствами, как благородство и 
самопожертвование.

Мира и счастья вам и ва-
шим семьям! 

Подготовил 
М. МУСЛИМов

Ислам и семья 

Продолжение.
начало в №156

Поднимая те или иные 
вопросы, мы не можем их 
решить благодаря буквам и 
бумаге, но мы можем четко 
и ясно обозначить возмож-
ные проблемы – зная о них, 
люди, задействованные в 
промышленных технологиях, 
оптимизирующие управлен-
ческие схемы, принимаю-
щие глобальные программы 
развития территорий, могут 
заблаговременно избежать 
трудностей будущего – ми-
нимизировать их. 

ПЕШЕХОДЫ ЭКОНОМЯТ 
БЕНЗИН

Если вы посмотрите на 
географическую или иную 
карту Ингушетии, просмо-
трите пару документов и 
наведете справки (на уров-
не самых несложных про-
цедур), легко заметить, что 
населенные пункты респу-
блики соприкасаются и в 
некоторых местах сливают-
ся  по маршруту «Орджо-
никидзевская-Троицкая-
Карабулак-Плиево-Барсуки-
Альтиево-Назрань». С одной 
стороны очень удобная 
коммуникация пронизывает 
эти населенные пункты, как, 
впрочем, и многие другие. 
Однако уже сегодня поезд-
ка на автомобиле по этому 
маршруту «благодаря» сот-
не светофоров, «лежачих по-
лицейских», суженных дорог, 
перекрестков, ям и колдо-
бин, мощного потока автомо-
билей различной конфигу-
рации и размеров, является 
затруднительным. Аграрный 
по своему потенциалу реги-
он, в котором  вектор рабо-
чей перевозки, главным об-
разом направлен на города 
Назрань, Магас, Малгобек, 
Карабулак, с.п. Орджоникид-
зевское. И вся эта задача 
обеспечения их рабочими и 
интеллектуальными ресур-
сами решается благодаря 
наличию бензина. Вся наша 
жизнь, цели и задачи, про-
граммы развития, модер-
низация, да и всякая новая 
«зация» неизбежно связана 
с наличием бензина – не 
только государство в целом, 
но и отдельно наша любимая 
Ингушетия функционирует 
благодаря наличию двигате-
лей внутреннего сгорания и 
топлива для них. Стоит лишь 
представить вариант резкого 
дефицита указанного топли-
ва или его отсутствие и вы-
ясняется, что на местах про-
живания большинства людей 
у них нет ресурсов, поля дея-
тельности, что могли бы спа-
сти их от подобного кризиса, 
стать заменой, той новой 
работой, что вернет им, обе-
спечит минимум  благосо-
стояния. Нет троллейбусов 
или трамваев, транспорта на 
электричестве, способного 
спасти ситуацию. Как только 
исчезает возможность пере-

возить человека из пункта 
«А» в пункт «Б», дабы он там 
что-то производил, оказывал 
услуги, применял свои зна-
ния, то в месте его прожива-
ния, в большинстве случаев, 
его квалификация…непри-
менима. 

Это ведь очень большая 
проблема, безработица. Это 
99% всех проблем, стоящих 
перед нашим обществом. 
Именно из-за отсутствия 
рабочих мест сложилась 
эта, на первый взгляд, при-
вычная, логичная и обычная 
практика, когда сотни и тыся-
чи граждан, осуществив зна-
чительные затраты на пере-
езд от дома до какого-либо 
указанного города, приступа-
ет к работе. Если посчитать 
количеств денег, которые 
человек тратит на поездку 
на работу и обратно, обед 
вне дома и дополнительные 
расходы, сумма, израсходо-
ванная за пять лет окажется 
тем заветным количеством 
денег, которые могли бы 
решить множество его про-
блем, качественно изменить 
к лучшему жизнь этого чело-
века. Но он вынужден их тра-
тить на свое перемещение, 
как физического объекта… 
Село сливается с городом, 
асфальт побеждает траву, 
уменьшаются площади са-
дов и подсобных хозяйств. 
Люди теряют навыки, вчера 
казавшиеся элементарным 
знанием.  Совсем недавно 
мы были свидетелями, ког-
да на двое суток отключили 
газ  в населенном пункте (ре-
монт) и взрослый человек, 
оставшись один дома без су-
пруги, с детьми,  в растерян-
ности, не знал как их накор-
мить горячим блюдом. Наш 
совет поставить в саду два 
кирпича и развести между 
ними огонь, он воспринял как 
открытие мирового масшта-
ба… Не мог сам догадать-
ся, отвык. И таковы почти 
все мы. Шуточная ситуация, 
а сколько истины. В случае 
любых техногенных ката-
строф или мелких аварий, 
как у отдельного человека, 
так и государства, должна 
быть продовольственная 
заначка, своего рода мини-
оранжерея, которая позволит 
перевести дух и собраться с 
силами, если вдруг что…

Соответственно здесь две 
сложные параллельные за-
дачи. Первая это безрабо-
тица, сопровождающая нас 
независимо о того, в какую 
сторону движется поток 
людей в час пик или время 
утренней рабочей перевоз-
ки – нынче она все больше 
осуществляется за счет соб-
ственников автомобилей. 
Вторая задача находится в 
будущем, она может возник-
нуть прямо перед нами, или 
достаться нашим потомкам. 
Это радует, но тревожит, что 
она, по всей видимости, для 
нас неизбежна. Состоит эта 
задача из вопроса, что мы 

будем делать, если вдруг ис-
чезнет (станет очень мало) 
бензин? Сегодня этот вопрос 
кажется даже несерьезным:  
бензин, то есть на заправ-
ках, зачем об этом говорить. 
Однако будущее всегда при-
ближается, и мы знаем о нем 
несоизмеримо меньше, чем 
знаем о прошлом и настоя-
щем. 

Но представьте эту карти-
ну реально: сотни и тысячи 
людей остаются в селах и 
городах, не имея физиче-
ской возможности приехать 
на работу, надо ведь еще и 
вернуться. Очень скоро воз-
никает вопрос, как кормить 
людей, как переправить гру-
зы, спасать больных, обе-
спечить правопорядок и т.д. 
В течение одной недели про-
блемы будут возникать ла-
винообразно и, приходится 
думать об этом, наши чинов-
ники в такой ситуации ока-
жутся малоэффективными 
«менеджерами будущего».

Кстати, представление 
об отдаленности куда-то на 
многие десятилетия боль-
ших вопросов общего и част-
ного благосостояния, как-то 
укоренилось в нашем созна-
нии. Но стоит представить 
ситуацию буквально через 
24 часа, когда на следующий 
день баррель нефти будет 
оцениваться в 50 долларов, 
и это будет достаточно дол-
го, как мы почувствуем – оно, 
испытание новым кризисом,  
пришло…

Очевидно, должна быть 
какая-то альтернатива лю-
бому способу перемещения  
особенно автомобильному, 
и одновременно надо ло-
мать голову над тем, как обе-
спечить рабочими местами 
людей по принципу шаговой 
(пусть и многошаговой) до-
ступности рабочих мест. 
Очень многие скажут, что это 
утопия, что и так проблем 
хватает, а здесь о будущем 
фантазируют. Только если 
не думать о завтрашнем дне, 
моделируя возможные за-
дачи, столкнувшись с ними 
наяву, можно остаться на 
нуле. Первым делом мы, 
имея такую возможность, 
подумали бы о том, чтобы в 
Назрани или Магасе, или в 
других городах республики 
функционировал такой об-
щественный транспорт, как 
троллейбус или трамвай. На-
чиная с малого, можно сде-
лать запас на будущее, уве-
личить со временем систему 
альтернативного транспорта 
в Ингушетии, Хотя бы обще-
ственного. На «Ё-мобили» 
мы не скоро пересядем. 

НОВАЯ РЕДАКЦИЯ 
ОТВЕТА НА ЗАДАЧУ 

«СКОЛЬКО БУДЕТ «ДВА 
УМНОЖИТЬ НА ДВА?»

Жизнь заставляет все вре-
мя думать о самых нелепых 
и нереальных, на первый 

взгляд, явлениях и событи-
ях. А хочется позитива, чего-
то доброго, надежного. Вот 
возьмем подготовку к новому 
учебному году. Каждый год  
конец августа и начало сентя-
бря заполнены судорожными 
поисками родителей учебни-
ков для своих детей. Причем 
все время происходит изме-
нение требований, если ве-
рить нашим педагогам. Абсо-
лютно непонятно, что нового 
может появиться на уровне 
букваря, азов арифметики, 
требующих искать новый 
учебник, другого автора. Это 
вопиющий произвол и прими-
тивная коррупционная схема 
и ничего больше. Никакого 
отношения к получению зна-
ний требование постоянно 
менять учебники по одному и 
тому же предмету не имеет. 
Можно легко прогнозировать 
уровень реальной подготовки 
будущих выпускников школ, 
если после нескольких лет 
применения сырого во всех 
отношениях ЕГЭ, его теперь 
предлагают отменить. Про-
гноз - штука очень простая, 
если вы знаете, что проис-
ходит на самом деле. 

МЕСТА ХВАТИТ ВСЕМ 
В ДРУГИХ МЕСТАХ?

Проведя сравнительный 
анализ народонаселения 
различных государств, со-
размерив территорию и 
плотность населения, демо-
графы, политики и социоло-
гии  решают задачу разме-
щения на один квадратный 
метр двух-трех человек. В 
другом месте задача с точ-
ностью наоборот: как спа-
сти обезлюдевшие деревни 
и села, вернуть народ на 
восточные страны. Все это 
понятно, для нас же важна 
локальная задача, задача 
того места, где мы прожива-
ем и с которым связываем 
свое будущее. Специфика 
Ингушетии очевидна: срав-
нительно небольшая респу-
блика, обладающая прекрас-
ными природными условия, 
бережное и  рациональное 
использование которых  по-
зволит прокормить еще пять 
таких республик. Грозит ли 
нам такой  рост населения 
республики, который вызо-
вет изменения наших тради-
ций и обычаев, вызовет рост 
социальной напряженности, 
миграцию  населения и т.д.? 
Сегодня трудно представить, 
что повышение благосо-
стояния людей, увеличение 
продолжительности жизни, 
закрепление законом боль-
ших земельных площадей за 
частными лицами и многое 
другое может когда-либо 
сделать нас «маленьким Ки-
таем». Однако будущее при-
ближается.

Недавно власти Китая 
обязали женщин, родивших 
вторых детей за границей, 
чтобы обойти законы КНР, 
выплачивать штраф. В по-
следние годы все больше 

состоятельных пар принима-
ет решение рожать вторых 
детей за границей. Сумма, 
обязательная к выплате, мо-
жет варьироваться от двух 
до десяти размеров годового 
дохода на человека. Причем, 
если вы на государственной 
службе и у вас родился вто-
рой ребенок, вас могут даже 
уволить с работы. Согласно 
китайскому законодатель-
ству, второй ребенок в семье 
не имеет права на бесплат-
ное образование и меди-
цинское обслуживание. Лю-
дей в Китае много и страна 
«спасает» себя, ограничивая 
рождаемость.

Понятное дело, жители 
Ингушетии уже в силу того 
что они согласно закону мо-
гут жить как в Джейрахской 
котловине, так и на Чукотке 
или просторах Сибири, най-
дут место для жизни, даже 
если в родном краю будет 
предельно тесно. Вопрос о 
другом: насколько реально, 
что в скором будущем на-
ступит такой момент, когда 
численность населения воз-
растет, и пробки на улицах 
Назрани станут привычными, 
как такие же мучения  стали 
«привычными» для жителей 
Москвы? 

Наш скромный прогноз в 
том, что умное использова-
ние наших ресурсов  с пре-
одолением  беспрерывной 
урбанизации населения по-
зволит десятки лет сохра-
нять комфортное существо-
вание большинства жителей 
республики. Территория 
Ингушетии не так мала, как 
кажется на первый взгляд. 
Принцип гармошки, когда 
общая площадь террито-
рии проживания фактически 
больше показателей геогра-
фической карты (распрямите 
скомканный  лист бумаги, и 
вы поймете, в чем суть), по-
зволяет строить самые инте-
ресные планы на будущее. 
Но можно и в более благо-
приятных местах остаться 
у разбитого корыта – ведь  
человеку дано умение раз-
мышлять, делать выбор, де-
лать дело. 

Каждая ошибка сегодняш-
него дня предстанет перед 
нами многократно крупней по 
размерам и последствиям. 
Поэтому полезно иной раз 
методом мозгового штурма 
прогнозировать, пусть  толь-
ко на бумаге, ситуации воз-
можных рисков. Мы за свой 
короткий век видели столько 
ситуаций, пережить которые 
страна и общество смогли 
только благодаря исключи-
тельно живучести, выносли-
вости и мужеству простых 
людей, что хочется понять, 
сколько еще будет подобных 
испытаний. Будем умны, что-
бы знать, как спастись от воз-
можных бед, и будем мудры, 
чтобы в них не попадать.

Я. СУЛТыГов

ШАР НА НАКЛОННОЙ ПЛОСКОСТИ
ИЗВЕСТНОЕ И НЕИЗВЕСТНОЕ

Публикуется впервые
Берснако Газиков

Сборник сведений об ингушах 
Книга 2 

(Продолжение.
начало в №№ 145-146, 147-

148, 150, 156)

Описание стран, 
лежащих между 
морями Черным 

и Каспийским
V. Кисты.
Сей народ простирается от 

самого возвышенного хреб-
та Кавказских гор, вдоль по 
речкам текущим в Сунджу. 
Граничит к западу с малою 
Кабардою, к Востоку с Тата-
рами и Лезгинами; к Югу, с 
Лезгинами и Грузинами.

Округи их суть следую-
щие:

1. Ингуши* (* Ингуши в си-
лах вооружить около 5000 
человек. Они сами себя имя-
нуют Ингушами, Кистами или 
Галга. Живут деревнями в 
близком меж собою расстоя-
нии, имеющими от 20 до 30 
домов. Они лучшие пахари 
и изобилуют стадами. Во 

многих деревнях построены 
каменные башни, служащие 
защитою на случай войны 
для жен, детей и собствен-
ности их. Все они вооруже-
ны, и в обычае имеют носить 
щиты. Вера их очень проста, 
в ней видны некоторые сле-
ды Христианства. Они веру-
ют во единого Бога, которого 
называют Dailé; но святых не 
знают. Почитают Воскресные 
дни, но не иначе как только 
праздностью. Весною имеют 
пост один; а летом другой. 
При рождении и похоронах 
обрядов не наблюдают. Мно-
гоженство и ядение свиней 
у них позволительно. Вот 
вид жертвоприношения их! 
К назначенному времени за-
колается баран, жертвопри-
носитель почитается в виде 
жреца, и ему должно пребы-
вать в безженстве. Жилище 
его в горах близ одной ветхой 
церкви высеченной в камне, 
в коей – уверяют – есть мно-
го статуй и надписей. Внизу 
оной есть погреб, где хранят-
ся древние книги, к которым 

никто прикоснуться не смеет. 
Гюлденштедт в сей церкве 
побывать не мог, по при-
чине ненастья. “Гюлденшт., 
Реиз. Том I. стр.150”), около 
60 миль к Югу от Моздока, на 
высоких горах возле Кумбе-
леи. Сие поколение покори-
лось России в 1770 году.

2. Андеры.
3. Аксай, на нижней цепи 

гор между рек Сунджа и Ак-
сая. В нем находятся мине-
ральные теплицы.

4. Акиньюрт, в верхней ча-
сти Сунджи и Кумбелеи.

5. Ардакли, на Росгне теку-
щей в Сунджу.

6. Вапи, близ Осетинской 
деревни Чим, при истоке Те-
река.

7. Ангушт на вершине Кум-
белеи.

8. Шалха. Россиянами на-
зываемый малый Ангушт. 
Оный и два предыдущие пре-
жде всего были подвластны 
Кабардинским Князьям; а в 
1770 году покорились Рос-
сии.

9. Чечен, по нижней части 
реки Аргуни. Округ сей управ-
ляется природными своими 
начальниками, кои в союзе 

с Авар-Ханом. Жители оного 
столь многолюдны, храбры 
и в отношении Россиян вре-
доносны, что сии последние 
название Чеченцов рас-
пространили на всю нацию 
Кистов. Их главное селение 
на Аргуне, около 15 миль от 
устья оной. Прочие знатные 
деревни их суть: Ганджи-Аул 
и Жангежан, обе на Сундже.

10. Атахи, не большой 
округ по вершине Аргуни.

11. Кулга или Джанты, в 
высоких горах.

12. Галгай или Галга, око-
ло истока Алзан втекающей 
в Сунджу.

13. Чабрило и Сгабул, на 
Сундже.

14. Чишни-Кабул на ручье 
Росгне текущем в Сунджу.

15. Карабулак, скитаю-
щееся поколение, имеющее 
деревушки свои по шести 
верхним ручьям Сунджи, 
особливо Фортан.

16. Меесты, Мереджи, Ка-
ласгка и Дубан, суть неболь-
шие селения на Аксае.

Разные поколения сей бес-
покойной и возмутительной 
нации всегда находятся в во-
йне между собою, равно как 

и с соседами своими. Языки 
их ни с какими известными 
не имеют сходства. Происхо-
ждение и История их погре-
бены в глубоком неведении.

 
В. Лядов. Кавказ в 

физическом и этно-
графическом отно-

шениях. 1859 г.
…В ближайшем соседстве 

с черкесами и абхазцами 
живут осетинцы, к рассмо-
трению которых мы теперь и 
переходим.

Осетия занимает окрест-
ности Казбека. Границами 
ее на севере и западе слу-
жат Кабарда и Имеретия, 
на юге - грузинские области, 
а на востоке - Терек, отде-
ляющей ее от Дагестана. 
Пространство, занимаемое 
Осетиею, определяется в 
пятьдесят квадратных миль. 
Жители, населяющие эту об-
ласть Кавказа, известны под 
именем осетинцев. Впрочем, 
сами они называют себя Ир, 
или Ирон, и говорят, что пре-
жде жили к северу от Кавказ-
ских гор, а потом принуждены 
были перейдти горную цепь 
и поселились в области, за-
нимаемой в настоящее вре-
мя черкесами, откуда скоро 
были вытеснены в настоя-
щее место жительства. Спра-
ведливость такого сказания 
подтверждается также гру-
зинскими летописями, кото-
рые рассказывают, что осе-
тинцы переселились с Дона. 
Слово «Дон» по-осетински 
значит вода, или река, и со-
хранилось в их языке до сих 
пор, удержав свое прежнее 
значение. Реки свои они на-
зывают различными имена-
ми, с прибавлением всегда 
слова «Дон» (Arre-Don, urs-
Don и проч.).

Публикацию подготовил 
ахмет Газдиев
Иллюстрации:

Мятсели, 1988 г.;
Пионерка из с. Фуртоуг, 

1939 г.
Из личной коллекции 

Б. Газикова.
Публикуется впервые.

Продолжение следует

ЦЕННОСТИ ВЕРы
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СЕРДАЛО№ 157 (10690) 13 октября 2011 года 4 стр. 
Региональная энергетическая комиссия Республики Ингушетия

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 28 сентября 2011 года                 № 7

г. Назрань

О согласовании производственной программы и  установлении тарифов 
на услуги водоснабжения и водоотведения, оказываемые филиалом 

«Ханкалинский» ОАО «Славянка»

В соответствии с Федеральным законом от 30.12.2004 № 210-ФЗ «Об основах регулирования 
тарифов организаций коммунального комплекса», Постановлением Правительства Российской 
Федерации от 14.07.2008 № 520 «Об основах ценообразования и порядке регулирования тарифов, 
надбавок и предельных индексов в сфере деятельности организаций коммунального комплекса» 
и на основании Положения о Региональной энергетической комиссии Республики Ингушетия, 
утвержденного Постановлением Правительства Республики Ингушетия, Региональная энергети-
ческая комиссия  Республики Ингушетия

Постановляет:
1. Согласовать производственную программу филиала «Ханкалинский» ОАО «Славянка» на пе-

риод действия один год:
№п/п Наименование показателя Ед. измерения Всего на год
1 Объем реализации услуг по водоснабжению тыс. м³ 501,7
2 Объем реализации услуг по водоотведению тыс. м³ 501,7

2. Установить  тарифы на услуги водоснабжения и водоотведения, оказываемые филиалом 
«Ханкалинский» ОАО «Славянка», в следующих размерах (без НДС):

- водоснабжение – 16,89 руб./м³
- водоотведение – 13,16 руб./м³
3.  Настоящее постановление вступает в силу по истечении 10 дней со дня его официального 

опубликования.

Председатель региональной 
энергетической комиссии Республики Ингушетия                                        А.И. Аушев

Обеспечение пожарной безопасности
На протяжении ряда последних лет Отдел надзорной деятельности г. Назрани ГУ МЧС России 

по РИ (далее - ОНД г. Назрани) выступает организатором работы в органах исполнительной вла-
сти и местного самоуправления по вопросам обеспечения надлежащей противопожарной защиты 
объектов городской инфраструктуры.

На сегодняшний день первоочередной задачей в рамках надзорной деятельности мы считаем 
обеспечение контроля за исполнением руководством г. Назрани соответствующих требований по-
жарной безопасности.

С учетом обстановки с пожарами администрацией г. Назрани по нашей инициативе были при-
няты распорядительные документы по вопросам обеспечения и усиления пожарной безопасности 
в городе.

Особое внимание в нашей работе уделяется объектам с массовым пребыванием людей, осо-
бенно школам и детским садам. Руководству города были выписаны предписания об устранении 
нарушений требований в области пожарной безопасности на данных объектах. Администрацией 
города выделены средства на установку автоматической пожарной сигнализации в этих зданиях, 
а также планируется их обеспечение противопожарным водоснабжением.

Повседневная работа ОНД г. Назрани в соответствии с требованиями МЧС России строится на 
основе жесткого планирования мероприятий по контролю и проводится на основании всесторон-
него анализа обстановки с пожарами и деятельности по организации и осуществлению Государ-
ственного пожарного надзора. Так, за три квартала 2011 года государственными инспекторами по 
надзорной деятельности г. Назрани было проведено 498 плановых и внеплановых мероприятий 
по контролю за соблюдением требований пожарной безопасности. В результате этой работы к 
исполнению было предложено 6413 мероприятия, направленных на повышение уровня противо-
пожарной защиты объектов, процент выполнения которых составил 49%.

Конечной целью ОНД г. Назрани является создание предпосылок для улучшения обстановки 
с пожарами, а также повышение результативности осуществления процедур надзора и уровень 
противопожарной защиты объектов и территории.

Выполнение в полном объеме поставленных МЧС России приоритетных задач по модерниза-
ции и совершенствованию надзорной деятельности обеспечит большую эффективность нашей 
работе. Курс на повышение эффективности нашей работы - это ключ к пожарной безопасности 
Республики Ингушетия.

Ответственность за безопасность каждого человека - нелегкая ноша, но это наша задача, и мы 
должны достойно ее выполнять.

а.З. ЖанДаРов, 
государственный инспектор г. назрани по надзорной деятельности

Бывший директор ОАО 
«Аэропорт «Магас» 

предстанет перед судом

ТРАНСПОРТНАЯ ПРОКУРАТУРА

Назрановским транс-
портным прокурором 
30.09.2011 утверждено об-
винительное заключение и 
направлено в Сунженский 
районный суд Республики 
Ингушетия для рассмотре-
ния по существу уголов-
ное дело по обвинению 
бывшего директора ОАО 
«Аэропорт «Магас» в со-
вершении преступления, 
предусмотренного п. «б» 
ч. 2 ст.171 УК РФ (осущест-
вление предприниматель-
ской деятельности без 
специального разрешения 
(лицензии), в случаях, ког-
да такое разрешение (ли-
цензия) обязательно, со-
пряженное с извлечением 
дохода в особо крупном 
размере).

По версии следствия, в 
период с 1 января 2008 года 
по 8 февраля 2011 года М., 
являясь генеральным ди-
ректором открытого акцио-
нерного общества «Аэро-
порт «Магас», полномочия 
по руководству которым на 
него были непосредственно 
возложены распоряжением 
исполняющего обязанности 
руководителя федерально-
го агентства по управлению 
федеральным имуществом 
от 14 августа 2007 года  
№ 2955-р, имея право дей-
ствовать от имени органи-
зации без доверенности, 
осуществляя свою основную 
деятельность, по предостав-
лению аэропортовых услуг, 
а также авиатопливному 
обеспечению воздушных 
судов горюче-смазочными 
материалами, с целью из-
влечения прибыли, действуя 
умышленно, не имея соот-
ветствующего разрешения 
(лицензии) на  погрузочно-
разгрузочную деятельность 
применительно к опасным 
грузам на железнодорожном 
транспорте, которое требу-
ется в соответствии с под-
пунктом 70 пункта 1 статьи 
17 Федерального Закона от 8 
августа 2001 года №128-ФЗ 
«О лицензировании отдель-
ных видов деятельности», 
незаконно выполнил рабо-
ты по разгрузке поступив-
ших в адрес ОАО «Аэропорт 
«Магас» железнодорожным 
транспортом горючесмазоч-
ных материалов, а именно 
авиационного топлива, кото-
рое отнесено к опасным гру-
зам в соответствии с ГОСТ 
19433-88 межгосударствен-
ный стандарт ГОСТ 19433-
88 «Грузы опасные. Клас-
сификация и маркировка» 
(утвержденный постановле-
нием госстандарта СССР от 
19 августа 1988 года №2957), 
из железнодорожных ци-
стерн в автоцистерны, с ис-
пользованием работников 
службы горючесмазочных 
материалов (ГСМ) и службы 
специального транспорта и 
автоматизированных меха-
низмов (ССТ и АМ) ОАО «Аэ-
ропорт «Магас», на желез-
нодорожном пути необщего 
пользования, принадлежа-
щего ОАО «Аэропорт «Ма-
гас», находящегося  по адре-
су: Республика Ингушетия, 
ст.Орджоникидзевская, ул. 
Калинина, 5, которое перевоз-

илось на склад службы ГСМ 
ОАО «Аэропорт «Магас» с 
последующей реализацией 
путем осуществления аэро-
портового обслуживания, а 
именно, заправки воздуш-
ных судов авиационным то-
пливом, организациям: ООО 
«Транзит-Авиа» на сумму 
492 717, 90 рублей; ЗАО 
«Стримлайн ОПС» на сумму 
2 283 375, 45 рублей; ЗАО 
«ЛПС»  на сумму 644 957, 
46 рублей; филиал ФГУП 
«РТРТ» РТПЦ Республики 
Ингушетия на сумму 9 153, 
02 рублей; ЗАО «Авиа Ме-
неджмент Групп» на сумму 
37 653, 23 рублей; ЦРО Ду-
ховный центр мусульман РИ 
(Муфтият) на сумму 738 268, 
42 рублей; ОАО «Джет Эйр 
Групп» на сумму 1 322 605, 
49 рублей; ООО «ДВ Авиа 
транс» на сумму 513836, 50 
рублей; ООО «Авиакомпа-
ния «Сириус-Аэро» на сум-
му 981888, 11 рублей; ЗАО 
«Авиакомпания «Меридиан» 
на сумму 356 757 рублей; 
УФК по МО (223 летный от-
ряд) на сумму 249 760, 84 
рублей; ООО «Авиакомпа-
ния «Летные технологии» 
на сумму 660 274,25 рублей; 
ООО «Авиакомпания «БАР-
КОЛ» на сумму 333 259, 73 
рублей; ОАО «Авиационные 
линии Кубани» на сумму 
431 786, 80 рублей; ФГУ-
АП МЧС России на сумму 
130 018, 51 рублей; ООО 
«Авиатрейдинг-Хендлинг» 
на сумму 529 373,15 ру-
блей; ЗАО «Авиакомпания 
РусЭйр» на сумму 97 947, 
33 рублей; УФК по Москов-
ской области (ОАОСН ФСБ 
России) 175 845, 49 рублей; 
всего на общую сумму 9 989 
478, 68 рублей. 

Следствие по делу велось 
следственной группой при 
Назрановском ЛОМВДТ.

Обвиняемый в инкрими-
нируемом ему преступле-
нии виновным себя признал 
полностью. 

За совершение указанно-
го деяния санкция пункта 
«б» части 2 статьи 171 УК 
РФ предусматривает уго-
ловную ответственность в 
виде штрафа в размере от 
ста тысяч до пятисот тысяч 
рублей или в размере зара-
ботной платы или иного до-
хода осужденного за период 
от одного года до трех лет 
либо лишением свободы на 
срок до пяти лет со штра-
фом в размере до восьмиде-
сяти тысяч рублей или в раз-
мере заработной платы или 
иного дохода осужденного 
за период до шести месяцев 
либо без такового.

Вместе с тем, в соответ-
ствии с ч. 1 ст. 14 Уголовно-
процессуального кодекса 
Российской Федерации об-
виняемый считается невино-
вным, пока его виновность в 
совершении преступления 
не будет доказана в пред-
усмотренном законом по-
рядке и установлена всту-
пившим в законную силу 
приговором суда. 

С.аРЧаКов, 
назрановский 

траспортный 
прокурор, младший 
советник юстиции

Контроль качества продуктов 
питания на территории 
Республики Ингушетия

Контроль за качеством продукции животного и раститель-
ного происхождения осуществляется при проведении плано-
вых и внеплановых проверок предприятий, занимающихся 
производством и реализацией пищевых продуктов. Со всту-
плением в силу Федерального закона №294-ФЗ «О защите 
прав юридических лиц и индивидуальных предпринимателей 
при осуществлении государственного контроля (надзора) 
муниципального надзора» проверки проводятся по согласо-
ванию с прокуратурой республики. Плановые проверки юри-
дических лиц и индивидуальных предпринимателей могут 
проводиться не чаще одного раза в три года, внеплановые 
проверки проводятся при поступлении заявления от граждан, 
средств массовой информации и т.д.

Основные нарушения, которые выявляются при проведе-
нии проверок:

- неудовлетворительное ветеринарно-санитарное состоя-
ние помещений; 

- реализация продукции без сопроводительных докумен-
тов, подтверждающих их качество и безопасность;

- нарушение правил транспортировки пищевых продуктов;
- нарушение сроков реализации.
Рекомендуем покупателям при приобретении продуктов 

обращать внимание на маркировку продукции, указывающую 
дату изготовления, температурный режим хранения, конеч-
ный срок реализации продукции. Для импортной продукции в 
обязательном порядке должна быть информация на русском 
языке. При отсутствии маркировки необходимо потребовать 
документы, подтверждающие происхождение, качество и 
безопасность продукта.

A.M.ДЗанГИев, государственный инспектор 
отдела управления Россельхознадзор по РИ

График 
выезда руководителя следственного управления следственного комитета 

России по Республике  Ингушетия в территориальные 
следственные отделы для проведения приема граждан 

в 4 квартале 2011 года

№
п/п

Наименование следственного      
отдела и его местонахожде-
ние

Дата приема граждан Ответственные 
за организацию 
приема

1 Следственный отдел по горо-
ду Малгобеку, ул. Восточная, 
3а, г. Малгобек

07.10.2011 18.11.2011 23.12.2011 Даурбеков Х.Б.
Нальгиев М.М.
Горбакова С.Г.

2 Назрановский межрайонный 
следственный отдел, 
ул.Д. Мальсагова, 27, г. Магас

14.10.2011 25.11.2011 30.12.2011 Цечоев И.К.
Нальгиев М.М.
Горбакова С.Г.

3 Следственный отдел по Сун-
женскому району, 
ул. Калинина, 136, ст. Орджо-
никидзевская

21.16.2011 02.12.2011 Ужахов А.А.
Нальгиев М.М.
Горбакова С.Г.

4 Следственный отдел по горо-
ду Назрани, пр-т Базоркина, 
73-а, г. Назрань

28.10.2011 09.12.2011 Лолохоев Т.М.
Нальгиев М.М.
Горбакова С.Г.

5 Следственный отдел по горо-
ду Карабулаку, ул. Гамбердо-
ва, 1, г. Карабулак

11.11.2011 16.12.2011 Султыгов Т.М.
Нальгиев М.М.
Горбакова С.Г.

  _
Примечание: в случае нахождения руководителя следственного управления Могушкова 

И.Ш. в командировке, отпуске, прием граждан проводится одним из его заместителей в сле-
дующем порядке:

- СО по г. Малгобеку - первый заместитель руководителя Белхароев У.Х.;
- СО по г. Назрани и Назрановскому МСО - Ужахов A.M.;
- СО по г. Карабулаку и СО по Сунженскому району - Хамхоев М.А.

отдел по приему граждан
и документационному обеспечению

следственного управления

КОНТРОЛь И НАДЗОР

Мышевидные грызуны - вредители
Мышевидные грызуны наносят большой вред народному хозяйству. Заселяют необраба-

тываемые земли и возделываемые поля. Прожорливы: суточный вес корма, потребляемого 
мышевидными грызунами, питающимися сочными частями растений, составляет 120-300%, 
семенами – 30-100% от веса их тела. Очень плодовиты: некоторые виды могут размножаться 
круглый год. Самки серой полёвки приносят за один помёт в среднем 5-7 (до 12) детёнышей 
и способны давать потомство через каждые 20-30 суток. Размножаются интенсивно. В жар-
кое время активны ночью и в сумерки, в холодное - днём. В течение вегетационного перио-
да повреждают все сельскохозяйственные культуры, а особенно сильно зерновые и посевы 
многолетних трав. Зимой они выедают всходы озимых, объедают кору и корни деревьев в 
садах, питомниках, лесах, лесополосах, делают огромные запасы семян древесных культур. 
На пастбищах и сенокосах мышевидные грызуны уничтожают ценные кормовые растения. 
Поселяясь в жилых постройках, на складах и в хранилищах портят продукты, тару и сами 
постройки. Многие мышевидные грызуны - переносчики возбудителей различных инфекци-
онных и инвазионных заболеваний человека и домашних животных.

Консультативную помощь по всем вопросам организации и проведения родентицидных 
мероприятий на посевах сельскохозяйственных культур (обследование полей, организация 
защитных мероприятий с учетом конкретных условий, подбор наиболее эффективных препа-
ратов могут оказать специалисты отдела по надзору за безопасным обращением с пестици-
дами, агрохимикатами и семенного контроля управления Россельхознадзора по Республике 
Ингушетия по адресу: г.Назрань, ул.Московская, № 316, телефон/факс: (8-8732) 22-51-23.

И.а. ХаКИев, старший государственный инспектор отдела по надзору 
за безопасным обращением с пестицидами, агрохимикатами и семенного 

контроля Управления Россельхознадзора по Республике Ингушетия

ДТП

10.10.2011 г. в 09:00 из РОГ РИ поступило сообщение о том, что на  ФАД «Кавказ» 575 км. 
произошло ДТП (наезд). При выезде СОГ ОМВД России по Назрановскому району  установ-
лено, что на вышеуказанном участке автодороги, управляя грузовым автомобилем КАМАЗ с 
транзитным знаком БВ 7001/16 рег., Илез Умарович Товмарзиев, 1992 г.р., остановился на 
обочине, по ходу движения вышел из автомашины и начал переходить дорогу в запрещенном 
для перехода месте. В результате движущаяся автомашина ВАЗ 2107 серебристого цвета с 
ГРЗ С 009 КО/06 под управлением неустановленного  лица в сторону г. Карабулака совер-
шила наезд на гражданина И. У. Товмарзиева, который скончался на месте происшествия, а 
неустановленное лицо, совершившее наезд, скрылось.

В ходе проведения ОРМ л/с ОМВД России по Назрановскому району по горячим следам 
установлено, что управлял автомашиной ВАЗ 2107 с ГРЗ С 009 КО /06 гр. Асхаб Макшарипо-
вич Кортоев,1971 г.р. Впоследствии А. М. Кортоев  в  20:30 явился в ОМВД России по Назра-
новскому району и признался в совершении наезда на гр. И. У. Товмарзиева.

***
10.10. 2011 г. в 18:30 в с. Плиево по ул. Осканова произошло столкновение автомашин ВАЗ 

21099 ГРЗ С 135 УХ /06 под управлением Абуязита Макшариповича   Даурбекова, 1955 г.р., 
проживающего  по адресу:  с. Плиево, ул. Гарданова, д. 18, с автомашиной ВАЗ 2109 ГРЗ Т 
469 АТ /06 под управлением Евлоева Уматгири Алаудиновича, 1989 г.р., проживающего  по 
адресу:  с. Верхние Ачалуки, ул. Советская, д. 17.

В результате ДТП  А.М. Даурбеков, У. А.  Евлоев и его пассажир Магомед Даудович Бу-
зуртанов, 1994 г.р., проживающий по адресу: ст. Орджоникидзевская, ул. Гайдара, д. 10, с 
различными телесными повреждениями госпитализированы в ИРКБ г. Назрани. Материал 
проверки находится  в СО ОМВД России по  Назрановскому району.  

ФАКТ РАЗБОйНОГО НАПАДЕНИЯ

10.10. 2011 г. сотрудниками ОБИП ОРЧ МВД по РИ совместно с УР МО МВД России в РИ, 
ВОГ МВД России в РИ в ходе проведения мероприятий по уг. делу № 11600039, возбужден-
ное по признакам преступления, предусмотренного ч. 4 ст. 162 УК РФ , по факту разбойного 
нападения 08.07. 2008 г. на гр. Ибрагима Абдурахмановича Аушева, 1972 г.р., с целью завла-
дения его автомашиной ВАЗ 21099 было установлено, что данное преступление совершили  
Рустам Хамзатович Гондолоев, 1985 г.р., проживающий по адресу: ЧР, г. Грозный (содержит-
ся в СИЗО г. Пятигорска), который дал признательные показания, и Ваха Леймоевич Джана-
ралиев (уничтожен в ходе спецоперации в 2008 г.).

По материалам оперативной сводки МвД РИ

КРИМИНАЛьНАЯ ХРОНИКА

РЕАЛЬНАЯ ПОМОЩЬ 
БОЛЬНЫМ ДЕТЯМ

Российский фонд помощи начал работу в Ингушетии. Благодаря сотрудничеству с ве-
дущими медицинскими центрами и клиниками России, эффективно действуют програм-
мы помощи  детям, помощь в лечении детей больных:  

онкозаболеваниями; 
сколиоз 3-4 степеней; 
врожденные пороки сердца; 
челюстно-лицевые операции;
детский церебральный паралич, аутизм, эпилепсия; 
пороки периферической нервной системы, патология опорно-двигательного ап-

парата;
остеогенез (врожденная ломкость костей);
покупка инсулиновых помп и расходников для детей с диабетом 1 типа (инсули-

нозависимый).

Фонд помогает помогать. За пятнадцать лет работы Российский фонд помощи создал 
успешную систему сбора благотворительных пожертвований, когда благодаря взаимо-
помощи соотечественников сотни и тысячи детей получают возможность избавиться от 
тяжкого недуга.

Подробности по каждому вопросу на сайте rusfond.ru  в разделе «Наши программы».

В Ингушетии все справки вы можете получить по моб. тел.: 8928 695-61-45 у руко-
водителя Ингушского бюро русфонда Султыгова Якуба Суламбековича.

ГРАФИК 
выезда мобильной передвижной клиентской службы 

в населенные пункты Республики Ингушетия 
на 4 квартал 2011 года

Передвижная  мобильная клиентская служба Отделения ПФР по Республике Ингушетия  
продолжает свою работу. В 4 квартале 2011 года  по графику запланировано посетить 9 на-
селенных пунктов республики.

Напомним, на сегодняшний день передвижная мобильная клиентская служба ПФР  осна-
щена самым современным оборудованием, которое включает в себя ноутбук, мобильные 
средства связи, принтер, сканер, факс. Таким образом, специалисты непосредственно на 
месте могут оказать  жителям республики своевременную и квалифицированную помощь, 
дать необходимую консультацию.

Обратившись на  прием в мобильную клиентскую службу, можно решить практически лю-
бой вопрос: подать заявление об установлении и перерасчете пенсии, о выдаче сертификата 
на материнский капитал, об отказе от получения набора социальных услуг, об установлении 
федеральной социальной доплаты, о вступлении в Программу государственного софинанси-
рования пенсий и т.д., получить необходимую справку или индивидуальную консультацию.

Услуги мобильной клиентской службы ПФР востребованы жителями республики, посколь-
ку решить «пенсионные»  вопросы  стало  возможным,   не выезжая  из своих  населенных 
пунктов.

Мобильный офис клиентской службы Отделения ПФР по Республике Ингушетия будет осу-
ществлять прием граждан по графику:

6 октября 2011г.           с.п.Вежарий, Малгобекского района;
13 октября 2011г.         с.п.Джейрах;
20 октября 2011г.         ст.Малгобек(картоф-й) Малгобекского района;
3 ноября 2011г.            с.п. Чемульга, Сунженского района;
10 ноября 2011г.          с.п.Инарки, Малгобекского района;
17 ноября 2011г.          с.п.Гази-Юрт, Назрановского района;
24 ноября 2011г.          с.п.В.Алкун, с.п.Мужичи, Сунженского района;
8 декабря 2011г.          с.п.Али-Юрт, Назрановского района;
15 декабря 2011г.        с.п. Экажево, Назрановского района

Л.Д. аЛБаКова, начальник отдела назначения,
перерасчета и выплаты пенсий отделения ПФР по РИ 

Во исполнение Федерального закона от 26.12.2008 №294-ФЗ «О защите прав юридических 
лиц и индивидуальных предпринимателей при осуществлении государственного контроля 
(надзора) и муниципального контроля», постановления правительства Российской Федера-
ции от 20.08.2009 № 689 «Об утверждении правил аккредитации граждан и организаций, 
привлекаемых органами государственного контроля (надзора) и органами муниципального 
контроля к проведению мероприятий по контролю» и приказа МЧС России от 13.05.2011 г.  
№ 239 «Об организации работ по аккредитации граждан и организаций, привлекаемых орга-
нами, уполномоченными на осуществление государственного пожарного надзора, государ-
ственного надзора в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций 
природного и техногенного характера, к проведению мероприятий по контролю», в главном 
управлении МЧС России по Республике Ингушетия создан орган по аккредитации граждан 
и организаций, привлекаемых к участию в мероприятиях по контролю, проводимых органа-
ми, уполномоченными на осуществление государственного пожарного надзора, государ-
ственного надзора в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций 
природного и техногенного характера.

Руководителем органа по аккредитации назначен заместитель начальника главного 
управления МЧС России по Республике Ингушетия начальник управления надзорной дея-
тельности, полковник внутренней службы Беков Ахметхан Бекханович.

Заместителем руководителя органа по аккредитации назначен заместитель начальника 
управления надзорной деятельности - начальник отдела государственного пожарного над-
зора главного управления МЧС России по Республике Ингушетия полковник внутренней 
службы Белхороев Руслан Джабраилович.

Работа органа по аккредитации направлена на добровольную аккредитацию граждан и 
организаций, а также последующему привлечению аккредитованных лиц к участию в меро-
приятиях по контролю, проводимых органами, уполномоченными на осуществление госу-
дарственного пожарного надзора, государственного надзора в области защиты населения 
и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.

Подробную информацию можно получить на интернет сайте главного управления МЧС 
России по Республике Ингушетия 06.mchs.gov.ru, а также по адресу: РИ, г.Магас, ул.65 лет 
Победы, 3.

Дни приема: вторник, четверг с 10 ч. 00 мин. до 12 ч. 00 мин; с 14 ч. 00 мин. до 16 ч. 00 
мин. (каб. 59), контактный телефон: 8-8734-55-03-42.

C.A. ГаЗДИев, государственный инспектор РИ 
по пожарному надзору, ст.лейтенант внутренней службы 

ГОСУДАРСТВЕННыЙ ПОЖАРНыЙ НАДЗОР

Аккредитация граждан 
и организаций


